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TECHNICAL SPECIFICATIONS

MODEL: BM5010
VOLTAGE: AC 120V
FREQUENCY: 60Hz
POWER: 350W

UNPACKING

Note: When using the appliance for the first time, carefully remove all internal and
external packaging, protective film, and accessories. Clean the main unit with a damp
cloth or sponge. Dry with a soft, dry cloth.

'WARNING! Do not immerse the main unit in water or any other liquid for cleaning.

Warning:

sChildren should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
*Changes or modifications to this unit could void the user's warranty.

*To avoid circuit overload, do not operate another electrical appliance on the same
outlet or circuit.

1. IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS GUIDE

Notice: When similar signs are found, refer to safety precautions to avoid possible
injury and damage.

Read all instructions prior to using the appliance and its accessories.

1. Carefully observe and follow all warnings and instructions. This unit contains

electrical connections and moving parts that potentially present a risk to the user.

2. Take your time and exercise care during unpacking and appliance setup. This

appliance contains sharp, loose blades that can cause injury if mishandled.

3. Upon completion of processing, ensure the blade assembly is removed BEFORE

emptying the container's contents. Remove the blade assembly by carefully grasping

the top of the shaft and lifting it from the container. Failure to remove the blade

assembly before emptying the container results in a risk of laceration.

4. Take inventory of all contents to ensure you have all parts needed to properly and

safely operate your appliance.

5. Blades are sharp. Handle carefully.

6. This product is provided with a Stacked Blade Assembly. ALWAYS exercise care when

handling blade assemblies. The blade assemblies are sharp and are NOT locked in

place in their containers. The blade assemblies are designed to be removable to

facilitate cleaning and replacement if needed. ONLY grasp the blade assembly by the

top of the shaft. Failure to use care when handling the blade assemblies will result in

a risk of laceration.

7. Turn the appliance OFF, then unplug it from the outlet when not in use, before

assembling or disassembling parts, and before cleaning. To unplug, grasp the plug by

the body and pull it from the outlet. NEVER unplug by grasping and pulling the flexible

cord.

8. Before use, wash all parts that may contact food. Follow washing instructions

covered in this instruction manual.

9. Before each use, inspect blade assemblies for damage. If a blade is bent or damage

is suspected, contact us to arrange for a replacement.

10. DO NOT use this appliance outdoors. It is designed for indoor household use only.

11. DO NOT operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the appliance
or is dropped or in any manner. This appliance has no user-

serviceable parts. If damaged, contact us for servicing.

12. Extension cords should NOT be used with this appliance.

13. To protect against the risk of electric shock, DO NOT submerge the appliance or

allow the power cord to contact any form of liquid.

14. DO NOT allow the cord to hang over the edges of tables or counters. The cord may

become snagged and pull the appliance off the work surface.

15. DO NOT allow the unit or the cord to contact hot surfaces, including stoves and

other heating appliances.

16. ALWAYS use the appliance on a dry and level surface.

17. DO NOT allow children to operate this appliance or use it as a toy. Close supervision

is necessary when any appliance is used near children.

18. This appliance is NOT intended to be used by people with reduced physical,

sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have

been given supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person

responsible for their safety.

19. Keep hands, hair, and clothing out of the container when loading and operating.

20. During operation and handling of the appliance, avoid contact with moving parts.

21. DO NOT fill containers past the MAXFILL or MAXLIQUID lines.

22. DO NOT operate the appliance with an empty container.

BOHM

HOME

23. DO NOT microwave any containers or accessories provided with the appliance.
24. NEVER leave the appliance unattended while in use.

25. DO NOT blend hot liquids. Doing so may result in pressure buildup and steam
exposure that can pose a risk of the user being burned.

26. DO NOT perform grinding operations.

27. NEVER operate the appliance without lids and caps in place. DO NOT attempt to
defeat the interlock mechanism. Ensure the container and lid are properly installed
before operation.

28. Before operation, ensure all utensils are removed from containers. Failure to
remove utensils can cause containers to shatter and potentially result in personal
injury and property damage.

29. If you find unmixed ingredients sticking to the sides of the pitcher, stop the
appliance, remove the lid, and use a spatula to dislodge ingredients. NEVER insert
your hands into the pitcher, as you may contact one of the blades and experience a
laceration.

30. DO NOT attempt to remove the container or lid from the motor base while the
blade assembly is still spinning. Allow the appliance to come to a complete stop
before removing lids and containers.

31. If the appliance overheats, a thermal switch will activate and temporarily disable
the motor. To reset, unplug the appliance and allow it to cool for approximately 15
minutes before using it again.

32. DO NOT submerge the motor base or control panel in water or other liquids. DO
NOT spray the motor base or control panel with any liquid.

33. DO NOT attempt to sharpen the blades.

34. Turn off the appliance and unplug the motor base before cleaning.

Attention! Please read the following tips to properly and safely use your juicer to
avoid fatal electrical disconnections and fires!

1. Do not touch the auger, motor, or other moving parts with your hands during
operation to avoid personal injury.

2. The input voltage of this product is AC. Before connecting to the power supply,
ensure that the voltage matches the product specifications to avoid damage.

3. When the product is in use, do not put your face near the feed port to avoid injuries
caused by accidents.

4. Before turning on the power, ensure that all removable parts are properly installed
and do not run the appliance without load.

5. It is recommended to let the product rest for 2 minutes after every 2 minutes of
continuous use. If the total working time exceeds 6 minutes, stop for 30-45 minutes
to allow the motor to cool down and ensure the product's longevity.

6. If the ingredients are too numerous or too hard and cause a blockage during
operation, turn the knob to "Off", reduce the amount of food, and then continue
using. If the problem persists, disconnect the power supply and clean out the
ingredients before resuming use.

7. After processing is complete, turn off the switch and disconnect the power supply.
Wait for the blades to stop rotating before removing any removable parts.

8. The recommended size for ingredients is 1.5cm x 1.5cm. For ice, do not exceed 10
ice cubes, each smaller than 2cm.

9. Remove pits and hard seeds from fruits like peaches, plums, apricots, mangoes,
grapes, and persimmons before use to avoid damaging the product.

10. Accessories that come into contact with food are certified as food-safe, clean,
hygienic, and reliable. Some accessories may become stained after processing certain
ingredients, which is normal and does not affect their use.

11. Do not process ingredients hotter than 50°C in the accompanying cup to avoid
component breakage, splashing, and scalding.

12. Do not operate the appliance on tilted or unstable surfaces such as carpets,
towels, plastics, or paper, and keep it away from the edge of countertops to prevent
accidents.

13. Do not put your hands or utensils into the cup while the appliance is operating.
14. Do not rinse the body of the appliance with water or other liquids.

15. Do not insert or remove the power plug with wet hands to avoid electric shock.

Routine Operation Guidelines

1. This product is for domestic use only. Please follow the instructions in this manual.
2. The running speed of this product has been set to the optimal state and does not
require adjustment.

3. Do not place the product in environments with high temperature, strong magnetic
fields, or flammable and explosive gases (such as natural gas, biogas, etc.) to avoid
abnormal operation or accidents.

4. Before use, check whether the juicing body, auger, and other parts are damaged. If
damage is found, stop using the product. If the product needs repair, contact the
customer service department or take it to the company's designated repair center.
Do not disassemble, repair, or modify the product yourself to avoid danger.

5. Do not put the plastic parts of this product into a disinfection cabinet, dishwasher,
or hot water over 60°C for cleaning and disinfection to avoid heat deformation and
damage.

6. When the product is not in use, turn off the switch and disconnect the power
supply to prevent damage caused by a short circuit. Do not use parts other than those
provided with this product to avoid affecting performance or causing accidents.
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7. This product should only be used with its accompanying parts (including the
product itself and components sold separately by the company), such as the feeding
cylinder and juicing components. Do not use non-compatible parts to avoid affecting
performance or causing accidents.

8. Be careful during the removal, cleaning, and handling of removable parts to avoid
injury or damage.

9. Please save these instructions and your proof of purchase to ensure your
legitimate rights and interests.

2. PRODUCT SPECIFICATIONS AND PART NAMES

Measuring cup
Mixing blade set
Blender cup lid
Cup base
Blender cup
Main body

NoundwN:

Warning: Ensure that the connected power supply is suitable for the machine;
otherwise, it may cause damage.

3. PRODUCT INSTRUCTION

1. Before using the product, clean the
mixing cup, cup lid, and other accessories.

2. Cut the fruits and vegetables to be mixed into
pieces about 1.5cm x 1.5cm x 1.5cm, and put them
into the mixing cup, then add the mixing liquid.

3. According to the direction shown, place the
mixing cup into the main unit and screw it clockwise.
If the mixing cup is not properly twisted into place,
the main unit will not power up and cannot operate.

4. Press the lid onto the mixing cup as shown to
prevent the liquid from splashing out while the
machine is working.

5. After the cup is installed, connect the main
unit to the power supply, and turn the knob
switch to Low, Hi, or reverse to Flash, and the
machine will start working.

6. To remove the measuring cup, turn it
counterclockwise; to lock it, turn it clockwise.

7. During operation, you can remove the measuring
cup and add seasoning to the mixing cup.

8. After the work is completed, turn the mixing cup
counterclockwise and lift it upward to remove it.

9. Hold the cup base and turn it counterclockwise to
separate it from the mixing cup.

10. You can also use the portable cup for mixing.
Cut the fruits and vegetables into pieces about
1.5cm x 1.5cm x 1.5cm, and put them into the
portable cup, then add the mixing liquid.

11. After the portable cup is filled with juice, twist
the cup base onto the portable cup clockwise.

12. Place the portable cup into the main unit and
screw it clockwise. If the portable cup is not properly
twisted into place, the main unit will not power up
and cannot operate.

=
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13. After the cup is installed, connect the main unit
to the power supply, and turn the knob switch to
Low, Hi, or reverse to Flash. The machine will start
working.
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Attention!

1. After using the product, unplug the power cord and clean the product.

2. Do not immerse the main unit or power cord in water.

3. Wipe the surface of the main unit with a damp, soft cloth. Do not use steel wool or
hard brushes.

4. When cleaning mixing cups and other removable parts, do not use hot water over
60°C. Soak in warm water or water mixed with a special cleaning agent for about 5
minutes, then rinse with clean water, dry, and reassemble.

5. Removable parts can be placed in the dishwasher, but the cleaning temperature

14. After the work is completed, turn the portable
cup counterclockwise and lift it upward to remove
it.

4. DISASSEMBLY, CLEANING, AND MAINTENANCE

1. As shown, grab the cup holder and turn the
mixing cup counterclockwise to separate the holder
from the mixing cup.

should not exceed 60°C.

6. It is recommended to operate the machine for 2 minutes and then rest for 2

minutes in a cycle, and to stop working for 30-45 minut

5. COMMON FAULTS AND SOLUTIONS

Issue Possible Cause

Troubleshooting

1. The power cord is not
There is no reaction properly plugged in.

after the productis | 2. The mixing cup is not
connected tothe | correctly installed.

power supply 3. The continuous working
time is too long, causing the
main unit to activate its
power failure protection.

1. Ensure the power cord is
properly plugged in.

2. Reinstall the mixing cup
correctly.

3. Let the unit rest for 60
minutes before using it again.

A new motor might emit an
Odors from the odor during initial use, which
motor is normal.

If the smell persists after
repeated use, please return
the unit to a maintenance
center for testing.

2. As shown, separate the mixing blade set from
the cup holder.

3. When cleaning the blade set, be careful as the
blades are sharp. Do not touch the blades directly
with your hand; use a brush for cleaning.

4. After cleaning, reinstall the sealing ring back
onto the blade set.

1. The mixing cup is not
secured with the knob.
Mixing cup leaking | 2. The sealing ring is not
installed before the mixing
cup.

1. Follow the installation
instructions and ensure the
mixing cup knob is secured.
2. Install the sealing ring
according to the instructions,
then secure the mixing cup.

1. Too much food was added,
causing overload or blocked
rotation leading to a

It stops during use | shutdown.

2. The continuous working
time is too long, activating
the host's power-off
protection.

1. Reduce the amount of
food.

2. Let the unit rest for 60
minutes before using it again.

Kindly Reminder:

1. To make the stirred juice more delicious, please use fresh fruit. In summer, you
can lightly freeze the fruit in advance, stir it well, and pour it out promptly for a

better taste.

2. After use, please clean the appliance promptly to avoid mildew over time.

6. DISPOSAL OF WASTE MACHINERY

5. Align the two clasps of the blade set with the
two notches of the cup holder and assemble the
blades back into the cup holder.

6. Press the clockwise knob to secure the cup
holder back onto the blade holder.

When the appliance reaches the end of its service life, do not dispose of it as regular
municipal waste. Appliances that have exceeded their service life should be handed
over to a local specialized classified garbage collection center or a company that
provides this service. Special waste treatment of household appliances can prevent
environmental damage and health hazards caused by improper disposal methods.
Additionally, recycling the materials can save a significant amount of energy
resources.

Household appliances need to be disposed of separately.

E\/ It is forbidden to throw them directly into the trash.
—
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MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

SPECIFICATIILE PRODUSULUI $| DENUMIRILE COMPONENTELOR
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DEMONTARE, CURATARE S| INTRETINERE

POSIBILE DEFECTIUNI SI SOLUTII

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR UZATE

U s WS

SPECIFICATII TEHNICE

MODEL: BM5010
TENSIUNE: AC 120V
FRECVENTA: 60Hz
PUTERE: 350W

DEZAMBALARE

Nota: La prima utilizare a aparatului, indepartati cu grija toate ambalajele interne si
externe, folia de protectie si accesoriile. Curatati unitatea principald cu o carpa umeda
sau cu un burete. Uscati apoi cu o carpa moale si uscata.

AVERTIZARE! Nu scufundati unitatea centrald in apa sau in alte lichide pentru a o curata.

Avertizare:

eSupravegheati copiii pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

*Orice modificare a acestui aparat poate anula garantia.

ePentru a evita suprasolicitarea circuitului, nu utilizati un alt aparat electric in aceeasi
priza sau circuit.

1. MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Notd: Dacd observati semne/ simboluri similare, consultati sectia: masuri de sigurantd
pentru a evita eventualele daune sau accidentari.

Cititi toate instructiunile inainte de a utiliza aparatul si accesoriile acestuia.

respectati toate avertizarile si instructiunile. Acest aparat contine conexiuni
electrice si piese mobile care pot prezenta un risc pentru utilizator.

2. Fiti atenti in timpul despachetarii si instalarii aparatului. Acesta contine lame ascutite
care pot provoca rani dacd nu sunt manevrate corect.

3. Dupi finalizarea lucrului, asigurati-vd cé scoateti setul de lame INAINTE de a goli
continutul recipientului. indepértati setul de lame apucand partea superioara a axului
si ridicandu-| din recipient. Nerespectarea acestei proceduri poate duce la raniri.

4. Verificati toate componentele pentru a vi asigura ca aveti toate piesele/ accesoriile
necesare pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului.

5. Lamele sunt foarte ascutite. Manevrati-le cu grija.

6. Acest produs este echipat cu un set de lame. FITI INTOTDEAUNA ATENTI cand atingeti
lamele. Lamele sunt ascutite si NU sunt fixate in recipientele lor. Seturile de lame sunt
concepute pentru a fi demontate pentru curatare si inlocuire, dacd este necesar.
Apucati setul de lame doar de partea superioara a axului. Nerespectarea acestei masuri
poate duce la raniri.

7. Opriti aparatul si scoteti-l din priza atunci cand nu il folositi, inainte de asamblare sau
dezasamblare si inainte de curatare. Pentru a deconecta, apucati corpul prizei si trageti-I
din priza. NU deconectati tragand de cablu.

8. Tnainte de utilizare, spilati toate partile care pot intra in contact cu alimentele.
Urmati instructiunile de curatare din acest manual de utilizare.

9. Tnainte de fiecare utilizare, verificati seturile de lame pentru eventuale daune. Dacé
o lama este indoitd sau suspectati cd este deteriorata, contactati-ne pentru a o inlocui.
10. NU folositi acest aparat in aer liber. Este conceput doar pentru uz casnic.

11. NU folositi aparatul daca cablul sau priza sunt deteriorate, sau dupa ce aparatul are
defectiuni, a cazut sau a fost deteriorat in orice fel. Acest aparat nu contine piese ce pot
fi reparate de utilizator. Dacd este deteriorat, contactati-ne pentru deservire.

12. NU utilizati prelungitoare cu acest aparat.

13. Pentru a evita riscul de soc electric, NU scufundati aparatul si NU permiteti cablului
de alimentare sa intre in contact cu orice fel de lichid.

14. NU lasati cablul sa atarne de marginile mesei sau ale blatului. Cablul poate fi agatat
si poate trage aparatul de pe suprafata de lucru.

15. NU permiteti unitatii sau cablului s intre in contact cu suprafete fierbinti, inclusiv
aragazuri sau alte aparate de incalzire.

16. UTILIZATI INTOTDEAUNA aparatul pe o suprafata uscat si plani.

17. NU permiteti copiilor sa utilizeze acest aparat sau sd il foloseasca pe post de jucarie.
Fiti atenti si supravegheati copiii cand folositi aparatul in apropierea lor.

18. Acest aparat NU este destinat utilizarii de cdtre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului in care au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoand responsabild pentru siguranta lor.

19. Tineti mainile, parul si hainele departe de recipient in timpul incarcarii si utilizarii.
20. in timpul functionarii si manevririi aparatului, evitati contactul cu partile mobile.
21. NU umpleti recipientele peste liniile MAXFILL sau MAXLIQUID.

22. NU folositi aparatul cu un recipient gol.

23. NU puneti in cuptorul cu microunde niciun recipient sau accesoriu furnizat cu
aparatul.

24. NU lasati niciodata aparatul nesupravegheat in timpul utilizarii.

MANUAL DE UTILIZARE

25. NU mixati lichide fierbinti. Acest lucru poate duce la acumularea de presiune si
expunerea la abur, ceea ce poate prezenta risc de arsuri.

26. NU efectuati operatiuni de macinare.

27. NU folositi aparatul fara capace si dopuri. NU incercati sa dezactivati mecanismul
de blocare. Asigurati-vé c recipientul si capacul sunt instalate corect inainte de
utilizare.

28. Tnainte de utilizare, asigurati-vé ca toate ustensilele sunt indepartate din recipiente.
Nerespectarea acestei masuri poate duce la spargerea recipientelor si la eventuale
vatamari corporale si daune materiale.

29. Dac4 gasiti ingrediente nemixate lipite de peretii vasului, opriti aparatul,
indepartati capacul si folositi o spatula pentru a desprinde ingredientele. NU
introduceti mainile in vas, deoarece puteti intra in contact cu una dintre lame si va
puteti taia.

30. NU incercati sa indepartati recipientul sau capacul de pe baza motorului in timp
ce setul de lame inca se roteste. Lasati aparatul sa se opreasca complet inainte de a
indeparta capacele si recipientele.

31. Dacd aparatul se supraincdlzeste, un comutator termic se va activa si va dezactiva
temporar motorul. Pentru a reseta, scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se rdceasca
timp de aproximativ 15 minute inainte de a-| utiliza din nou.

32. NU scufundati baza motorului sau panoul de control in apa sau alte lichide. NU
pulverizati baza motorului sau panoul de control cu lichide.

33. NU incercati sa ascutiti lamele.

34. Opriti aparatul si scoateti baza motorului din priza inainte de curatare.

Atentie! VA rugam s3 cititi urmatoarele recomandari pentru a folosi corect si in
siguranta storcdtorul dvs., dar si pentru a evita socurile electrice fatale si incendiile!

1. Nu atingeti melcul, motorul sau alte parti mobile cu mainile in timpul functionarii
pentru a evita accidentarile.

2. Tensiunea de intrare a acestui produs este AC. inainte de a-l conecta la sursa de
alimentare, asigurati-vd ca tensiunea corespunde specificatiilor produsului pentru a
evita deteriorarea.

3. Cand aparatul este in functiune, nu apropiati fata de orificiul de alimentare pentru
a evita ranirile.

4.Tnainte de a porni aparatul, asigurati-va c3 toate piesele detasabile sunt instalate
corect si nu lasati aparatul sa functioneze fara sarcina,

5. Se recomanda sd ldsati produsul sd se odihneascd timp de 2 minute dupa fiecare 2
minute de utilizare continua. Daca timpul total de lucru depaseste 6 minute, opriti-I
pentru 30-45 de minute pentru a permite motorului s se raceasca si pentru a asigura
durabilitatea produsului.

6. Dacd ingredientele sunt prea numeroase sau prea dure si cauzeazd blocaje in
timpul functionarii, rotiti butonul pe "Off", reduceti cantitatea de alimente si
continuati utilizarea. Daca problema persistd, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare si curatati ingredientele inainte de a relua utilizarea.

7. Dupa ce procesarea este completd, opriti comutatorul si deconectati aparatul de la
sursa de alimentare. Asteptati ca lamele sd se opreasca din rotatie inainte de a
indeparta orice parte detasabila.

8. Dimensiunea recomandata pentru ingrediente este de 1,5 cm x 1,5 cm. Pentru
gheatd, nu depdsiti 10 cuburi de gheats, fiecare mai mic de 2 cm.

9. Indepirtati samburii si semintele tari din fructe precum piersici, prune, caise,
mango, struguri si curmale inainte de utilizare pentru a evita deteriorarea produsului.
10. Accesoriile care vin in contact cu alimentele sunt certificate ca fiind sigure pentru
alimente, sunt curate, igienice si fiabile. Unele accesorii se pot pata dupd procesarea
anumitor ingrediente, ceea ce este normal si nu afecteaza functionarea aparatului.
11. Nu procesati ingrediente mai fierbinti de 50°C in paharul insotitor pentru a evita
ruperea componentelor, stropirea si arsurile.

12. Nu folositi aparatul pe suprafete inclinate sau instabile, cum ar fi covoare,
prosoape, plastic sau hartie, si tineti-l departe de marginea mesei pentru a preveni
accidentele.

13. Nu introduceti mainile sau ustensilele in pahar in timpul functionarii aparatului.
14. Nu clatiti corpul aparatului cu apa sau alte lichide.

15. Nu introduceti sau scoateti stecherul din priza cu méinile ude pentru a evita
socurile electrice.

Ghid de utilizare

1. Acest produs a fost conceput pentru utilizare casnicd. Va rugam sa urmati
instructiunile din acest manual.

2. Viteza de functionare a acestui produs este setata la nivelul optim si nu necesita
ajustari.

3. Nu plasati produsul in medii cu temperaturi ridicate, cimpuri magnetice puternice
sau gaze inflamabile si explozive (cum ar fi gazul natural, biogazul etc.) pentru a evita
functionarea anormald sau accidentele.

4.Tnainte de utilizare, verificati dac3 corpul storcitorului, melcul si alte componente
sunt deteriorate. Daca observati deteriorari, opriti utilizarea produsului. Daca
produsul necesita reparatii, contactati departamentul de deservire sau duceti-l la
centrul de reparatii autorizat de companie. Nu dezasamblati, reparati sau modificati
produsul de sine statator pentru a evita pericolele.

5. Nu introduceti piesele din plastic ale acestui produs in dulapuri de dezinfectare,
masini de spalat vase sau apa cu temperatura de peste 60°C pentru curatare si
dezinfectare, deoarece acestea se pot deforma sau deteriora produsul.



6. Cand produsul nu este utilizat, opriti-I si deconectati-l de la sursa de ali e
pentru a preveni deteriorarile cauzate de un scurtcircuit. Folositi doar piesele

originale ale produsului pentru o performanta mai buna si pentru a afecta accidentele.

7. Acest produs ar trebui utilizat doar cu accesoriile sale originale (inclusiv produsul in
sine si componentele vandute separat), cum ar fi cilindrul de alimentare si
componentele storcatorului. Nu folositi piese necompatibile pentru o performanta
mai buna si pentru a afecta accidentele.

8. Fiti atenti in timpul demontarii, curatarii pieselor detasabile pentru a evita

ranirile sau deteriordrile.

9. Va rugdm sa pastrati aceste instructiuni si dovada achizitiei pentru a va proteja
drepturile si interesele legitime.

2. SPECIFICATIILE PRODUSULUI S| DENUMIRILE COMPONENTELOR

5. Bazd pentru pahar
6. Pahar pentru blender
7. Unitatea centrald

1. Pahar portabil

2. Pahar de masurare

3. Set de lame pentru mixare

4. Capac pentru paharul blenderului

Avertizare: Asigurati-va cd sursa de alimentare este compatibild cu aparatul; in caz
contrar, acesta se poate deteriora.

3. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

5. Dupa instalarea paharului, conectati unitatea
centrald la sursa de alimentare si rotiti comutatorul
la Low, Hi sau invers la Flash, iar aparatul va incepe
sa functioneze.

6. Pentru a indeparta paharul de masurare, rotiti
sens antiorar; pentru a-| bloca, rotiti- in sens orar.

7. Tn timpul functionérii, puteti scoate paharul de mésurare
si adauga condimente n paharul de mixare.

8. Dupa terminarea lucrului, rotiti paharul de mixare in sens
antiorar si ridicati-l pentru a-l scoate.

1. Tnainte de a folosi produsul, curétati paharul de
mixare, capacul si celelalte accesorii.

9. Tineti baza paharului si rotiti-o in sens antiorar pentru
a o separa de paharul de mixare.

2. Taiati fructele si legumele in bucati de
aproximativ 1.5cm x 1.5cm x 1.5cm si puneti-le in
paharul de mixare, apoi addugati lichidul de mixare.

10. Puteti folosi si paharul portabil pentru mixare. Taiati
fructele si legumele in bucdti de aproximativ 1.5cm x
1.5cm x 1.5¢cm si puneti-le in paharul portabil, apoi
adaugati lichidul de mixare.

3. Conform directiei indicate, asezati paharul de
mixare in unitatea centrald si rotiti-l in sens orar.
Daca paharul de mixare nu este bine fixat, unitatea
centrald nu se va alimenta si nu va functiona.

4. Apasati capacul pe paharul de mixare, asa cum
este indicat, pentru a preveni stropii in timpul
functionarii aparatului.

11. Dupd ce paharul portabil este umplut cu suc, fixati
baza paharului pe paharul portabil, rotindu-I in sensul
acelor de ceasornic.

12. Asezati paharul portabil in unitatea centrala si rotiti-I in
sens orar. Daca paharul portabil nu este bine fixat, unitatea
centrald nu se va alimenta si nu va functiona.

@E@
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13. Dupd instalarea paharului, conectati unitatea
centrala la sursa de alimentare si rotiti comutatorul
la Low, Hi sau invers la Flash. Aparatul va incepe sa
functioneze.

14. Dupd terminarea lucrului, rotiti paharul portabil
in sens antiorar si ridicati-I pentru a-l scoate.

Atentie

1. Dupa utilizarea produsului, deconectati cablul de alimentare si curatati produsul.
2. Nu scufundati unitatea centrald sau cablul de alimentare in apa.

3. Stergeti suprafata uni
otel sau perii dure.

centrale cu o carpa moale si umeda. Nu folos

4. Cand curatati paharele de mixare si alte parti detasabile, nu folositi apa fierbinte

de peste 60°C. inmuia

i-le In apa calda sau apa amestecata cu un agent de curdtare

special timp de aproximativ 5 minute, apoi clatiti-le cu apd curata, uscati-le si

reasamblati-le.

5. Piesele detasabile pot fi plasate in masina de spalat vase, dar temperatura de

curdtare nu trebuie sa depdseasca 60°C.

6. Se recomanda sa folositi aparatul timp de 2 minute si apoi sa-| lasati sa se
odihneascd timp de 2 minute intr-un ciclu. Apoi opriti utilizarea pentru 30-45 de

minute.

5. POSIBILE DEFECTIUNI $I SOLUTII

Problema Posibile cauze

Remedierea defectiunilor

4. DEMONTARE, CURATARE S INTRETINERE

1. Conform indicatiilor, prindeti suportul paharului
si rotiti paharul de mixare in sens antiorar pentru
a separa suportul de paharul de mixare.

1. Cablul de alimentare nu
este conectat corect.

2. Paharul de mixare nu este
instalat corect.

3. Timpul de lucru continuu
este prea lung, ceea ce face
ca unitatea centrald sd
activeze protectia impotriva
intreruperilor de curent.

Nu e nici o reactie
dupa conectarea
produsului la sursa
de alimentare

1. Asigurati-va ca cablul de
alimentare este conectat
corect.

2. Reinstalati corect paharul
de mixare.

3. Lasati aparatul sd se
odihneasca timp de 60 de
minute inainte de a o utiliza
din nou.

2. Conform indicatiilor, separati setul de lame de
suportul paharului.

Un motor nou poate emite
un miros la prima utilizare,
ceea ce este normal.

Mirosuri neplacute
emise de motor

Daca mirosul persista dupa
utilizari repetate, va rugam
sd returnati produsul la un
centru de deservire pentru
testare.

3. Cand curatati setul de lame, fiti atenti deoarece
lamele sunt ascutite. Nu atingeti lamele direct cu
mana; folositi o perie pentru curatare.

1. Paharul de mixare nu este
fixat cu ajutorul butonului.
2. Inelul de etansare nu este
instalat inainte de paharul
de mixare.

Scurgeri din
paharul de mixare

1. Urmati instructiunile de
instalare si asigurati-vd ca
butonul paharului de mixare
este fixat.

2. Instalati inelul de etansare
conform instructiunilor, apoi
fixati paharul de mixare.

1. Au fost addugate prea
multe ingrediente, cauzand
supraincarcare sau blocarea
rotatiei, ceea ce a dus la
oprirea aparatului.

2.Timpul de lucru continuu
este prea lung, s-a activat
protectia, iar unitatea
centrald s-a oprit.

Se opreste in
timpul utilizarii

1. Reduceti cantitatea de
ingrediente.

2. Lasati aparatul s se
odihneasca timp de 60 de
minute fnainte de a-l utiliza
din nou.

4. Dupa curatare, reinstalati inelul de etansare
pe setul de lame.

5. Aliniati cele doud cleme ale setului de lame cu
cele doua crestaturi ale suportului paharului si
asamblati lamele fnapoi in suportul paharului.

6. Apésati butonul in sens orar pentru a fixa
suportul paharului pe suportul lamei.

Nota:

1. Pentru a obtine un suc mai delicios, folositi fructe proaspete. Vara, puteti congela
un pic fructele, apoi amestecati-le bine si turnati sucul imediat pentru obtine un

produs mai delicios.

2. Dupa utilizare, curatati bine aparatul pentru a evita formarea mucegaiului.

6. ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR UZATE

Cand aparatul ajunge la sfarsitul de viata, nu-l aruncati ca deseu menajer obisnuit.
Aparatele care si-au depdsit durata de viata trebuie duse la un centru local de
colectare selectiva a deseurilor sau la o organizatie care oferd acest serviciu.
Reciclarea separata a deseurilor de echipamente electrocasnice poate preveni
daunele asupra mediului si riscurile pentru sandtate cauzate de metodele
necorespunzitoare de eliminare. In plus, reciclarea materialelor poate economisi o

cantitate semnificativa de resurse energetice.
Aparatele electrocasnice trebuie eliminate separat.

2

Este interzis sa le aruncati direct la gunoi.




PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATENA

COAEPAHUE

1. BAXXHbIE MEPbI BE3OMNACHOCTU

2. XAPAKTEPUCTUKM NPOAYKTA U HA3BAHMA KOMMOHEHTOB
3. UHCTPYKUMA NO UCNO/Ib3OBAHUIO MPOAYKTA

4. PA3BOPKA, YACTKA U OBC/TYKMBAHUE

5. OBLIME HEUCNPABHOCTU M PELLEHWA

6. YTUNU3ALMA

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN
MOZE/b: BM5010

HANPAXEHME: AC 120V
YACTOTA: 60Hz

MOLUIHOCTb: 350W

PACMAKOBKA
Mp! Mpwu nepsom uc YCTPOWMCTBA aKKypaTHO CHUMUTE BCIO
BHY’ n Y, 3aLUMTHYIO NIEHKY U akceccyapbl. MpoTpute

OCHOBHO 610K BAAKHOM TPANKOIM UAM ryBKOIA. BbicyLunTe MATKOM, CyXOii TPAMKOIA.

NPEAYNPEXAEHUE! He norpyskaiite ocHOBHO 610K B BoAy Unu ntobyto Apyryio
MAKOCTb AN1A OYUCTKM.

Mpeaynpexpaexue:
*CnepyTe 3a ;eTbMM, YTOGbI OHI HE UTPa/N C NPUBOPOM.
wam 37070 YCTPOIA moryt Tb rapaHTUIo.

*4T06bI M36exKaTb Neperpysky 3NEKTPOCETH, He NOAKNIOUaITE APYrue aneKTpuYeckme
NpUBOPbI K TOM XKe PO3eTKe AU IMHUU.

1. BAXHbIE MEPbI BE3OMACHOCTH
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18. 3101 npubop HE ANA UC NOABMU C OTp:
HU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMMU MW YMCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTAMMY, a Takke 6e3
OMbITa U 3HAHWI, EC/IN TONILKO OHW HE HaXOAATCA NOZ NPUCMOTPOM U/IW HE NONYYMAN
MHCTPYKLMM N0 UCNO/Nb30BaHMIO NpMBOpa OT OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6e30nacHoCTL
mua.

19. [lepxuTe PyKM, BONOChI M OAEKAY BAA/M OT KOHTEAHEPa NPU 3arpysKe 1
3KenayaTaumum.

20. Bo Bpema paboTbl 1 obpaleHna c npubopom usberaiite KOHTaKTa ¢
NOABUKHBIMM HYaCTAMM.

21. HE HanonHAWTe KoHTelHepb! Bbiwe AnHUM MAXFILL unn MAXLIQUID.

22. HE ucnonb3yiite npubop ¢ NycTbim KOHTERHEPOM.

23. HE ucnonb3yiite KOHTENHEPbI Nan
MMKPOBO/IHOBOIA Neyn.

24. HUKOTAA He ocTasnaite npubop 6e3 npucmoTpa Bo Bpems UCMONb30BaHUA.
25. HE cmelumBaiiTe ropayme )UAKOCTU. ITO MOXKET NPUBECTH K HAKON/IEHMIO
[1aBN1eHMA 1 BbIAENEHMIO NAPa, YTO MOMKET BbI3BATb OXKOMU.

26. HE BbINONHATE ONepaLyumn No U3MeNbYeHUIO.

27. HUKOTAIA He 3kcnayaTtupyiiTte npubop 6e3 Kpbllwek 1 3aryLeK YCTaHOBAEHHbIX
Ha cBoem Ha mecTe. HE nbiTaiiTeck 0601TH MexaH13m 610KMpoBKKU. Y6eauTech, 4To
KOHTEMHEp 1 KpbILWKa MPaBU/IbHO YCTaHOB/IEHbI NepeA KCyaTaumei.

28. Nepep, sKcnnyaTaumeil y6eauTech, YTO BCe KyXOHHbIE NPUHAAIEKHOCTY yAANEHb!
3 KOHTeliHepoB. Hecob/t0aeH e 3TOro NPasma MOXET NPUBECTU K PaspyLIeHHIo
KOHTEIHEepoB, Tpasmam u MMylecTsa.

29. Echv BbI PYHUTE Hi WHIPeaUeHTbl, K CTEeHKam
KyBWWHa, OCTAHOBUTE NPUBOP, CHUMMTE KPBILIKY W UCTIO/Nb3YIATE JIONATKY, YTO6bI X
ocoboauTb. HUKOT[IA He BCTaBAATe PyKM B KYBLUMH, TaK Kak MOMXKeTe Nony4nTb
nopes.

30. HE nbITaiiTech CHATL KOHTEHEP UM KPBILLKY C OCHOBaHWA MOTOPA, NoKa 610K
nessuii ewe spawaertca. [JoXAUTECH NONHOM OCTaHOBKM Npubopa nepes, cHATUEM
KPbILIEK U KOHTEiHepOB.

31. Ecav npubop neperpesaeTcs, TeNA0BOM NepeknoyaTenb akTUBUPYETCA U

1, NOC cr B

TNpumeyanme: Npu 0GHAPYKEHMN aHANOTUUHbIX 3HAKOB/CUMBONOB 0BpaTUTECh K
Mmepam 6e30nacHoCTH, 4TO6bI TPaBM U Nc .

MpouTHTe BCE MHCTPYKLMM Nepes cnoNb3oBaHnem Npubopa 1 ero akceccyapos.

1. BHMMaTenbHo cnepyiire scem W UHCT 310
COIEPIKMT INEKTPUYECKIME COCAMHEHNA U NOABUIKHBIE YACTH, KOTOPbIE MOTYT
NpeACTaBNATL OMACHOCTb ANA NMONb30BATENA.

2. AKKypaTHO pacnaKoBblBaiiTe 1 ycTaHaBnuBaiiTe npubop. B aTom ycTpoiictee ecTb
oCTpble, He3aKpeneHHbIe 1e38MA, KOTOPbIE MOTYT NPUYMHMTL TPaBMY Npu
HeMpaBu/ILHOM 0BpPaLLEHNM.

3. NMocne 3asepluennsa paboTbl 06a3aTeNbHO CHUMUTE 610K Ne3suit/ Hoxel MEPEL,
Tem, KaK OnyCTOWNTL KOHTEMHep. [1A 3T0r0 akKypaTHO BO3bMMUTE €r0 33 BEPXHIOK
4acTb Bania M NOAHMMMTE ero U3 KoHTeiiHepa. Ecn He cHUmMUTE 3TOT 610K nepeq
OMYCTOWEHNEM KOHTEIIHEP, MOXKeTe NOPe3aTbea.

OTKAIOUMT MOTOP. [lnA cBpOCa BbIK/IOUMTE NPUBOP 13 PO3ETKM 1 AaiiTe
@My OCTbITb B TeYEHMe NPUMEPHO 15 MUHYT Nepes NOBTOPHbBIM MCMNONb30BAHMEM.
32. HE norpy«aiite MOTOp WM NaHe/b YNPasneHA B BOAY WM APYTUE KUAKOCTH.
HE pacnbinaiiTe }KUAKOCTb Ha OCHOBAHME MOTOPA WM NaHe/b YNPaBaeHNA.

33. HE nbiTaliTeck 3aTaunBaTh N€3BMA.

34. BbIKNlo4MTE NPUBOP 1 OTCOEAMHMTE MOTOP OT CETH Nepes, YUCTKOM.

" 4yT06bI y
[Aapa TOKOM M/ NoxKapos!

1. He npuKacaiiTech K WHeKy, MOTOPY 1 APYrMM MOABUMKHBIM YaCTAM BO BpEMA
paboTbl, 4T06bI M36EKaTb HeCHACTHBIX CNy4aes.
2. BxoAHOe HanpsKeHWe 3Toro ycTpoicTBa — nepemeHHblit Tok (AC). Mepea,

4. NpoBepbTe KOMMNEKTALMIO, YTOBbI Y6EANTBLCA, HTO Y BAC eCTb BCE H le
vactu/ I Ana 0/ M i 3KCnNyaTauuM ycTpoicTBa.

5. Jlessua octpbie. O6palyaiitech ¢ HUIMKU OCTOPOXHO.

6. ITOT NPOAYKT OCHaLLEeH COCTaBHbIM 610KoM ne3suit. BCETIA ByabTe OCTOPOXKHbI
npy o6pavennn ¢ HumK. Jlessus octpbie n HE 33dUKCMPOBaHbI B KOHTEHEpaX.
Nle3sua cbemHble AA 0BNErYeHNA YMCTKM 1 3ameHbl Npu HeobxoaumocTu. Beeraa
Kacaiitecb 6/10Ka TONIbKO B BepXHelt yacT Bana. HecobaoaeHme 3TX Npasun MoxeT
NpUBECTM K Nopesam.

7.8 #Te npubop 1 ot /iTe ero OT CeTH, KOrga OH He UCMOoNb3YeTCH,
nepeg, c6opKoit nn pasbopKoit, a Takke nepes YACTKOM. [I1A OTKNIOYEHUA BO3bMUTE
BU/IKY 32 KOPMYC U BbiTawumTe 13 po3eTkn. HUKOTIA He TAHWTE 3a WHyp.

8. Mepes MCMONb30BAHMEM BLIMOIATE BCE YACTH, KOTOPbIE MOTYT KOHTAKTUPOBATb C
NPOAYKTaMM NUTaHMA. CelyiiTe MHCTPYKUMAM N0 MOVIKe, YKa3aHHbIM B aHHOM
pykoBoacCTBe.

9. Mepes KaxabIM MCNONb30BAaHMEM NPOBEPAiiTe 6/10K NE3BMIA Ha HanMune
nospexAeHuii. EC ne3sme NOTHYTO MM eCTb NOAO3PEHNE Ha NOBPeXAEHHe,
CBAMMUTECH C HAMM 1A 3aMeHbI.

10. HE ucnonb3yiite 10T Npubop Ha yauue. OH NpegHasHayeH TonbKo ANA
MCNO/Ib30BAHMA B NOMELLEHNM.

11. HE ucnonb3ayiite npubop ¢ NOBPEXAEHHbIM WHYPOM MM BUAKOIA, a TaKiKe nocne
TOro, KaK NPUGOP BbILEN U3 CTPOSA, GbIT YPOHEH UM NOBPEKAEH KaKUM-TNE0
obpasom. 31oT npubop He T YacTeit, nonb: . Mpun
NOBPEXAEHNM CBAKMTECH C HAMM [1A PEMOHTA.

12. HE ucnonb3yiiTe yanMHUTENM C 3TUM NPpUBOpOM.

13. YT06bI M36eKaTh PUCKA NOPANKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM, HE norpyskaiite
npubop B BOAY W He AONYCKaiiTe KOHTAKTa WHypa ¢ N1t060ii KUAKOCTbIO.

14. HE gonyckaiiTe CBUCAHWA WHypa C Kpaes CTONI0B MAM NPUNABKOB. LLIHYp moxeT
3aUennTbeA U CBPoCHTL NPUGOP ¢ pabodeit MoBEPXHOCTA.

15. HE aonycKaiiTe KOHTaKTa yCTPOMCTBA MM LWHYPA C FOPAYMMM NOBEPXHOCTAMM,
BK/IOYAA NANTBI U APYIUE HarpeBaTesbHble NPUGOPbI.

16. BCEMA ucnonb3yiite npubop Ha Cyxoit M POBHOIA NOBEPXHOCTH.

17. HE gonyckaiiTe aeTeii K 3KCnyaTauum 3Toro Npubopa 1 He UCMonb3yiTe ero Kak
MrpywKy. B3poc/bie A0/MKHbI NPUCMATPUBATS 33 AETbMM, €C/IM NPUBOP UCMONb3yeTCA
PAZOM C HUMM.

K ceTi y6eauTech, 4To HanpseHUe COOTBETCTBYET XapaKTEPUCTAKAM
YCTPOIiCTBa, 4TOBbI U36EeKaTh €ro NoBPEeKAEHUA.

3. Bo Bpema paboTbi CTPOTO 3anpeLeHo NPUBAMKATLCA K 3aTpy304HOMY OTBEPCTHIO,
4T06bI U36EKATH TPABM.

4. Nlepep, BK/IOYEHNEM NUTaHNA YBEANTECH, YTO BCE CbEMHbIE YaCT YCTAHOB/IEHbI HA
MEeCTO, 1 He 3anycKaiiTe ycTpoiicTBo 6e3 Harpysku.

5. PekomeHayeTcA AenaTb Nepepbis Ha 2 MUHYTbI NOCAE KaxAbIX 2 MUHYT
HenpepbiBHOIA paboTbl. Ecnn obuiee Bpema paboTbl NpesbIlaeT 6 MUHYT, OCTaHOBUTE
YCTPOMCTBO Ha 30-45 MUHYT /1A OXNAXKAEHUA MOTOPA, YTOBbI NPOANTL CPOK CYKBbI
ycTpoiicTa.

6. Ecam Bo Bpems paboTbl YCTPOACTBO 610KMPYeTCA M3-3a 6O/ILLIOTO KONMYECTBa AN
JKECTKOCTU MHIPEANEHTOB, MOBEPHUTE PyuKy B nonoxenue "Off", ymenblumre
KONMYECTBO NPOAYKTOB U NPOAOMKaiTe Mcnonb3osaHme. Ecan npobnema He
YCTpaHeHa, OTK/IOUMTE NUTaHNE U OYNCTUTE YCTPONCTBO NEepPes MOBTOPHbIM
Mcnonb3oBaHmem.

7. Mo 3asepleHnn 06paboTKK OTKAKOYUTE MUTAHWE U AOMKANTECH NONHON OCTAHOBKM
Ne3BMil NepPes CHATUEM CbEMHBIX YacTeil.

8. PekomeHayeTca HapesaTb MHrpeaneHTbl pasmepom 1,5 cm x 1,5 cm. [ina nbaa He
PeKoMeHAlyeTcA NpeBbilwaTh KoMYecTBo 10 KyBUKOB pasmepom meHee 2 cm.

9. TN0AbI C KOCTOUKAMM 1 TBEPABIMU CEMEHaMM, TaKMe KaK NepCuKM, CMB,
aBpUKOCHI, MaHTO, BUHOTPaZ, XypMa 1 Apyrie, HeO6XOAMMO OUMLLATL OT KOCTOYEK
nepes UCno/b30BaHNeM, YTo6bI M36eKaTb NOBPEXAEHUA YCTPOICTBA.

10. AKceccyapbl, KOHTAKTUPYIOWME C MPOAYKTaMM MUTaHMSA, COOTBETCTBYIOT
TPe60BaHNAM NULLLEBON CEPTUGNKALMM, OHM YUCTBIR, TUTUEHUYHBIE U HAZEKHbIE.
Mocne 06paBoTKM HEKOTOPbIX MHTPEANEHTOB aKCecCyapbl MOrYT OKPAWMBATLCA, YTO
ABNAETCA HOPMA/IbHBIM AIBNEHMEM M HE BIMAET Ha MCMOb30BaHME.

11. 3anpewaetcs o6pabaTbiBaTb neperpeTblie UHrpeaueHTsl (>50°C) 8 npunaraemom
CTakaHe, 4To6bl n36exatsb Mol 08B,

12. He uc i i Ha
TaKMX KaK KOBPbI, MO/IOTEHLA, NACTUK 1 Bymara. [lepxuTe ero Baanm ot kpas
CTONEWHMLbI, YTOGbI M3GEXKAT HECUACTHBIX C/TyYaeB.

13. He onyckaiTe pyKu MW NaoyKM B CTakaH BO Bpems paboTbl.

14. He npomblBaiiTe KOPMYC BOAO MM APYIMMM KUAKOCTAMM.

15. He BCTaBAsAIATE 1 He BbIHUMANTE BUAIKY U3 PO3ETKM MOKPbIMM PYKamu, YTo6bI
136eKaTb MOPAXKEHNA 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

MBAHNA 1 OXOTOB.

nam HbIX AX,
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PerynapHoe ucnonbsosaHue

1. 3TOT NpoAYKT Np TONbKO ANA
cneqyiiTe MHCTPYKUMAM NPE/ACTaBIEHHDIX B 3TOM PYKOBOACTBE.

2. CKOpOCTb paBoTbI 3TOFO NPOAYKTa YCTAHOBIEHA HA ONTUMANbHBIA YPOBEHb 1 He
TpebyeT perynMposku.

3. He iiTe NpoAyKT B BbICOKOI
noNA MM BGAM3N 1ErKOBOC!  B3pbl 1X ra308 (

npupoAHoro rasa, 6uorasa u T.4.), 4To6bl M3bexaTb HenpaBMAbHOM paboTbl
YCTPOICTBA WM HECHACTHBIX CYYaes.

4. Nepep, ucl , He Nnol N KOPNYC COKOBbIKMMANKM,
WHeK 1 Apyrue Aetanu. Mpy 06Hapy)eHUM o 7 NpekpaTuTe Ucnoj

0 MCMONb30BaHuA. MosKanyiicra,

Ypbl, CUNLHOTO MAarHUTHOTO

3. YCTaHOBMTE CTaKaH A/1A CMEWNBaHNA B OCHOBHON
610K N0 yKa3aHHOMY HanpaBAEHMIO 1 3aKpyTUTe ero
N0 YacoBoit cTpenke. Ecam 60/1bLOoN CTakaH He
3aKpy4eH Ha MeCTO, OCHOBHOI /10K He BKIOUNTCA
1 He cmoxkeT paboTatb.

EC/M NPOAYKT HYXAAeTCA B PEMOHTE, 06paTUTECh B CAIYKBY NOAACPKKN NN B
Ha3HAYeHHbIA PEMOHTHbIN LIEHTP KoMnaHuK. He pa3bupaiite, He peMOHTUpYITE U He
MOANGUUMPYITE NPOAYKT CAMOCTOATENLHO, YTOGbI M3GeKaTh ONacHbIX CUTYaLMiA.
5. He nomeljaiiTe NNacTUKOBbIE YACTH STOTO NPOAYKTA B AE3NHGEKUMOHHBIA WKad,
MOCYA0MOEYHYIO MaLLWMHY UK B BoAy Bbiwe 60°C, 4Tobbl n3bexarts gedpopmaunu u
NOBPEXAEHMA OT Harpesa.
6. Korga npoayKT He NCMNoNb3yeTcs, BbIKAKUMUTE €ro U OTK/KUUTE OT CETU, YTOBbI

p paTUTL KOPOTKUM He ucnonbsyiite
[ieTanu, He BXOAALME B KOMM/IEKT 3TOFO NPO/AYKTa, YTO6bI M36eKaTh yXyAWeH!s
XapaKTEPUCTUK MM HECYACTHBIX C/Ty4aeB.
7. 3TOT NPOAYKT AO/MKEH UCMONB30BATLCA TONIBKO C COOTBETCTBYIOLIMMM aKCeccyapb!
(BK/IOYaA Cam MPOAYKT M KOMMOHEHTBI, NPOAABAEMbIE OTAE/bHO), TAKUMM KaK
NoAAIWMIA LMANHAD Y KOMMOHEHTbI 1A COKOBBIKMMANKK. He ncnons3yiite
HECOBMECTUMbIE aKCeccyapbl, YTobbl M36exaTb yXYAWEHWA XapakTepUCTUK Uau
HECUYACTHBIX C/ly4aes.
8. By/abTe OCTOPOXKHbI MPY CHATUM, OYMUCTKE U 0BPALLEHMM C CbEMHBIMM HaCTAMM,
UTOBbI M36@XKATL TPABM UM NOBPEKAEHMIA
9. COXpaHUTe 3TU MHCTPYKLMN 1 NOATBEPXKAEHME NOKYNKM 417 06ECNeyeHNA BalmX
3aKOHHBIX NPaB 1 MHTEPecoB.

2. TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM U HA3BAHUA YACTEN

5. OcHoBaHwe cTakaHa
6. CrakaH gnsa 6nengepa
7. OCcHOBHOI1 Kopnyc

1. MopTaTUBHbIN CTaKaH

2. MepHbiit cTakaH

3. Habop cmelmBatoLwmx nessuit
4. Kpblwka ana 6neHaepa

Mpeaynpexaenue: Y6eanTech, YTO UCTOYHMK NUTaHUA COOTBETCTBYET TpeGoBaHMAM
YCTPOWCTBA, MHaye 3T0 MOXKET NPUBECTY K €ro NOBPeXAEHMI0.

3. UHCTPYKLMA NO UCNOJIb3OBAHUIO NPOAYKTA

4. HamuTe KpbIWKY Ha CTaKaH 417 CMeWNBaHuA
10 YKa3aHHOMY HanpasaeHuio, YTo6bl
NpeaoTBpaTUTL Pasbpbi3rnBaHue KUAKOCTU BO
Bpemsa pabotbl.

5. Mocne yCTaHOBKM CTaKaHa NOAK/IOYNTE OCHOBHOM
610K K 31EKTPOCETH U NOBEPHUTE NepeKioyaTent

B8 nonoxexue Low, Hi uan obpatHoe nonoxexne
Flash, 1 ycTpoiicTBo HauHeT paboTaTb.

6. YTO6bI CHATH MEPHbIN CTaKaH, NoBepHUTE ero
NPOTWB 4acOBOW CTPENKM; YTOBbI 3apUKCUpPOBaTD,
NoBEPHUTE N0 YaCOBON CTPesKe.

7. Bo Bpema paboTbl Bbl MOKETE CHATb MEPHBIi
CTaKaH 1 406aBUTb NPUNPaBbl B CTakaH AN
CMelnBaHMA.

8. Mocne 3aBepwerms paboTbl NoBepHUTE CTakaH
ANA CMELIMBaHWUA NPOTUB YaCoBOM CTPEKM 1
NOAHMMMUTE ero BBepX, YTO6bI CHATL.

1. Nepea Ucnonb3oBaHWeM NPOAyKTa O4MUCTUTE
CTaKaH ANA CMeWMBaHNA, KPbILKY CTaKaHa 1
Apyrve akceccyapbl.

9. BosbmuTeCh 33 OCHOBaHMe CTakaHa U NoBepHUTe
€10 NPOTMB YacoBOM CTPE/IKM, YTOBbI OTAENUTL OT
CTaKaHa A1 CMelnBaHuA.

10. Bbl TaKXKe MOXeTe UCM0b30BaTb NOPTAaTUBHbIN

2. HapexbTe GppyKTbl M OBOLM HA KYCOUYKN
npumepHo 1.5 cm x 1.5 cm x 1.5 cm, nomectute
VX B CTaKaH AN1A CMELMBAHWA, 3aTeM AobaBbTe
KUAKOCTb ANA CMELIMBAHMA.

CTaKaH ana uA. HapexbTe GpyKTbl U
0BOLM Ha KYCOYKM NpumepHo 1.5 cm x 1.5 cm x

1.5 cM, NOMECTUTE WX B NOPTAaTMBHbIN CTaKaH, 3aTem
[A06aBbTE KUAKOCTb AN1A CMEWNBAHNA.




11. Mocne 3anoNHEHNA NOPTaTUBHOIO CTaKaHa COKOM
3aKpyTUTE OCHOBaHMWe CTakaHa Ha ﬂOpTaTMBHbIﬁ
CTaKaH 1o 4acosoi CTpenke.

5. CoBmecTuTe ABa 3axuma 61okKa ne3suii ¢ AByma
BbleMKaMM AepaTena CTakaHa 1 ycTaHosuTe
Ne3suA 06paTHO B AepiKaTeNb CTaKaHa.

6. MoBepHUTE Py4Ky NO YacoBOIA CTPesKe, YTOBbI
3aKpenuTh Aepxatent CTakaHa 06paTHo Ha
p ne3Buit.

12. YcTaHOBMTE NOPTATUBHbINA CTaKaH B OCHOBHOM
610K 1 3aKpyTUTE €ro No 4acoBoii cTpenke. Ecam
MOPTATUBHBIN CTaKaH He 3aKpyyeH Ha mecTo,
OCHOBHO 6/10K He BK/IIOUYNTCA 1 HE CMOXKeET
pabotatb.

—
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13. Mocne ycTaHOBKM CTakaHa NoOAKAYUTE
OCHOBHOIA 610K K 3/1€KTPOCETH 1 NOBEPHUTE
nepekntovatens B nonoxeHue Low, Hi unu obpatHoe
nonoxewwe Flash. Ycrpoiictso HauHeT paboTarb.

BHumanue!

1. Mocne MCnoNb30BaHNA NPOAYKTA OTK/IOYMTE €ro OT CETU W O4UCTHTE.
2. He norpy»Kaiite OCHOBHO 610K UAW WHYP NUTaHWUA B BOAY.

3. Mpotpute r b 6noka

CTanbHYIO BATy UM KECTKUE LETKM.

1 MATKOM TKaHblo. He ncnonb3ayite

4. Mpu YNCTKe CTAaKaHOB /1A CMEWMBAHNA M APYIMX CbEMHBIX YacTell He MCnosb3yiiTe
ropauyto Bogy cebilwe 60°C. 3amouunTe B TENNOIA BOAE UAM BOAE, CMELLAaHHOM CO
CneumranbHbIM YUCTALLMM CPEACTBOM, Ha 5 MUHYT, 3aTeM OMONOCHUTE YUCTOM BOAOK,

BbITPUTE U coBepuTe.

5. CbeMHble 4aCTV MOKHO MbiTb B NOCYA0MOEYHON MaLLMHE, HO TeMnepaTypa YACTKN

He Ao/MKHa npesbiwatb 60°C.

6. PeKOMEHyeTCA BKNKOYATb MaLUMHY Ha 2 MUHYTbI, 3aTeM eNnaTb NepepbIs Ha 2
MMHYTbI, @ nocne 3 uyKNoB paboTbl ocTaHaeMBaTh Ha 30-45 MUHYT, 4To6bl M3bexaTb
neperpesa MOTOPa M NPOA/IUTL CPOK C/YKEbl YCTPONCTBA.

5. OBLUME HEUCNPABHOCTU U PELLEHMA

14. Mocne 3aBeplieHns paboTbl NoBepHUTE
MOPTATUBHbIN CTaKaH NPOTUB YACOBOM CTPENKM 1
NOAHUMMTE ero BBEPX, YTOBbI CHATD.

n P

4. PA3BOPKA, YACTKA U OBC/TYKUBAHUE

1. LUHyp nUTaHWUA He BCTaBNeH
Her Hukakoii

1. Y6eautecs, 4TO WHYp

BbI3bIBaET cpabaTbiBaHue
3aWuTbI OT Neperpesa.

NONHOCTbIO. NUTaHNA NOSHOCTBIO
Ppeakuuun nocne 2. CTakaH ANA CMeWwmBaHna BCTaB/IeH.
noag/toHeHusa ycTaHoBNEH 0. 2.0 Te
NpoAyKTa K 3. Chvwkom gonroe CTaKaH ANA CMeLnBaHUA.
3NeKTpoceTH HenpepblBHOe Bpema paboTsl | 3. [aiite ycTpoiicTey

OTAOXHYTb 60 MUHYT Nepes,
NOBTOPHBIM
MCnoNb3oBaHuem.

1. KaK nokasaHo, cxsaTuTe Aepyateb CTakaHa u
NoBEPHUTE CTaKaH ANA CMELWNBaHNA NPOTUB
4acoBOW CTPE/IKM, YTOBbI OTAENTL AepIKaTENb OT
CTaKaHa.

A (

Hoegbiit moTOp MOXeT
M3/1aBaTb 3anax Npu Nepsom
MCNONb30BaHUM, 3TO
HOPMafbHO.

3anaxu ot moTopa

Ecnv 3anax npucyTcreyet
nocne NnOBTOPHOro
MCNoNb30BaHusA, obpaTutech
B CEPBUCHbIN LEHTp Ana
npoBEpPKM.

2. Kak nokasaHo, nocnesosaTenbHo otaenute
610K Ne3BMIA OT AepIKaTeNA CTakaHa.

—_

3. Mpu uncTke 610Ka Ne3sUit byasTe OCTOPOXKHBI,
TaK KaK n1e3suA ocTpbie. He npukacaiitecs K
N1e3BUAM PYKaMM; UCTIONb3YIATE WETKY ANA YUCTKN.

1. CTakaH Ans cMewWmBaHua
He 3adUKCMPOBaH PyYKOMA.
2. YNnoTHUTeNbHOE KONbLO
He yCTaHOB/IEHO nepes,
YCTaHOBKOM CTaKaHa ana
CcMewnBaHmA.

YTeuka w3 cTakaHa
ANA CMeWwmBaHnA

1. Cheayitte MHCTPYKLMAM
no ycTaHoBKe 1 yGeauTech,
UTO pyyKa CTakaHa and
cmewnsaHuA
3aduKcMpoBaHa.

2. YcTaHOoBUTE YNNOTHUTEND-
HOE KO/IbLO B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKUMAMM, 3aTem
3aduKCMpyiiTe CTakaH Ana
CcMelWnBaHNA.

1. fo6aBneHo camwKkom
MHOTO NPOAYKTOB, 4TO
BbI3bIBAET NEPErpy3Ky U
6710KMPOBKY BpaLLEHMS,
NPUBOAA K OCTaHOBKe.

2. Chviwkom gonroe
HenpepbIBHOE Bpems paboTbl
BbI3bIBAET CPabaTbiBaHne
3aWMTbI OT Neperpesa.

OctaHoBka B0
Bpema
MCnonb3osaHma

4. Mocne YACTKM YCTAHOBUTE YIOTHUTENbHOE
KONbLO 06paTHO Ha 610K Ne3Buii.

0 loxet (360

1. YMeHbLuNTe KONNYECTBO
NpOAYKTOB.

2. [aiite ycTpoiictey
0TAOXHYTL 60 MUHYT Nepes,
NOBTOPHBIM
MCnonb3oBaHMem.
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HOME

HanomuHauue:

1. Ana npurotoBneHua Gonee BKYCHOro coka UCNONb3yiiTe cBexue GpyKTbl. JleTom
MOXXHO C/Ierka 3amopo3nTb GPYKTbl 3apaHee, XOpoLIO NepemeLats U BoBpems
PasnuUTL 1A yNy4LIeHNA BKyca.

2. Mocne ucno; [ it uTo6bI N3besaTL
NOABNEHUA NNECeHU.

6. YTUNU3AUMA

Korpa npubop A0CTUTHET KOHLA CpoKa cybbl, He BbiGpacbiBaiiTe ero ¢ 06bl4HbIM
6bITOBLIM MycOpom. MpUBOPbI, CPOK C/yKBbl KOTOPbIX UCTEK, CNIEAYET OTHECTU B
MECTHBIiA CMIeLMaNN3NPOBaHHbIM LEHTP CBOpa MYCOpa UM B KOMNAHMIO,
npegocTasasiowyio Takue ycayri. Ci y 6b1TOBbIX

nomoraeT NPeA0TBPATUTDL 3aTPASHEHNE OKPYXKAIOLLEN CPeabl M PUCKM 1A 3A0POBbA
4e/I0BeKa 13-3a HEMPaBU/IbHBIX METOA0B yTuAM3auum. Kpome Toro, nepepaboTka
MaTepuanoB MOXET CIKOHOMMTb 3HAUNTE/IbHOE KONMYECTBO IHEPreTUYECKMX
pecypcos.

BbiToBblE NPUBOPLI HEOBXOAMMO YTUAM3UPOBATL OTAENLHO.
3anpeuyeHo BbIGpackIBaTh € 06bIHbBIM GbITOBLIM MycOPOM.

10



PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

CbAbPKAHUE

1. BAXHUW NPEANA3HN MEPKW 3A BE3OMACHOCT

2. XAPAKTEPUCTUKM HA MPOAYKTA U HAMMEHOBAHMA HA KOMMOHEHTUTE
3. YKA3AHWA 3A YINOTPEBA HA MPOAYKTA

4. AEMOHTAX, NOYUCTBAHE M NOAAPBIKKA

5. YECTM NPOBNEMW U PELLEHUA

6. U3XBbPNIAHE

CMELMOUKALUM
MOZEN: BM5010
HAMPESKEHME: AC 120V
YECTOTA: 60Hz
MOLLHOCT: 350W

PA3OMAKOBAHE

3abeneska: Korato 13nonssate yCTpoCTBOTO 3a MbPBM MbT, BHUMATENHO OTCTpaHeTe
BCUUYKM BBTPELLHM M BBHLIHM ONAaKOBKM, 3aLMTHO $pOMO 1 akcecoapu. M3bbpuete
OCHOBHOTO YCTPOVACTBO C BN1aHa Kbpna Man rbba. MojcyleTe ¢ MeKa, cyxa Kbpna.

BHMMAHME! He notanaiiTe OCHOBHOTO YCTPOWCTBO BbB BOAA UAM ApYra TEYHOCT 3a
nouncreaHe.

BHumanue:

* Habniopasaiite feuara, 3a Aa He C1 UIPanT ¢ ypeaa.

 MpomeHuTe MM MOANPUKALMUTE Ha TOBa YCTPOMCTBO MOKE Aa aHyampat
rapaHumsTa.

* 3a ja u3berHete eNEKTPUYECKO NPETOBapBaHE, He CBbP3BaliTe APYr eNeKTPUYECKU
YPEAN KbM CbUMA KOHTAKT UM IMHUA.

1. BAXHU NPEANA3HU MEPKU 3A BE3ONACHOCT
3abenexka: AKO BUANTE NOA0BHM 3HALM/CUMBOAN, MONA, OBbPHETE Ce KbM MepKuTe
3a 6e3onacHocT, 3a Aa u3berHeTe Bb3MOXHO HapaHABAHe UK NoBpeaa.

BOHM

HOME

18. Tosu ypep, HE e nps 3a oT mua ¢ dusmnyeckn,
CETMBHM WM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MM IANCA Ha ONWT 1 NO3HAHMA, OCBEH aKO He
ca 6111 HABNIOAABAHM UM MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MO/3BAHETO HA ypeAa OT nue,
OTIOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

19. [ipbTe pbueTe, KOCaTa W APEXUTe Aaney oT KOHTeHepa, KoraTo TosapuTe 1
pabotute.

20. Mo sBpeme Ha paboTa 1 GopaseHe ¢ YCTPOWUCTBOTO U3BATBANTE KOHTAKT C ABUMKELLUU
ce vactu.

21. HE nbAHeTe KoHTeliHepy Hag, anknaTta MAXFILL nan MAXLIQUID.

22. HE u3non3saiite ypeaa c NpaseH CbA,.
23.HE 1Te KOHTeMHepU nan
MUKPOBb/IHOBA GypHa.

24. HUKOTA He octassiTe ypeaa 6e3 Haa30p, AOKATO Ce U3non3sa.

25. HE cmecBaiiTe ropeluy Te4HocT. ToBa Moxe Aa Aoseje A0 HaTpynsaHe Ha
Ha/AraHe 1 M3nyckaHe Ha napa, KOeTo MOXKe /1a NPUUNHU U3TaPAHMA.

26. HE i no

27. HUKOTA He paboteTe ¢ ycTpoicTBoTo 6e3 Kanauu u wencenu Ha macto. HE ce
ONWTBaiiTe A3 3306MKO/UTE 3aK/IOYBALLNA MEXAHN3bM. YBEPETE Ce, Ye KOHTEHepbT
1 KanaKkeT ca NOCTaBeHM NPABUAHO Npeau ynoTpeba.

28. Mpean ynotpeba ce ysepeTe, 4e BCMUKM CbA0BE 3a TOTBEHE Ca U3BAZEHM OT
KoHTeliHepuTe. HecnassaHeTo Ha ToBa MOXe Aa 10BE/iE /10 YHULLOKABAHE Ha
KOHTeliHepa, no p " p wetn.

29. AKO OTKPUETE HECMECEHM CBCTAaBKM, 3a/1eNHaM N0 CTEHUTE Ha KaHaTa, cnpete
ype/ia, MaxHeTe Kanaka v u3nos3saiTe Wwnatyna, 3a Aa rv pasxnabute. HUKOTA He
MbXaiiTe pbUETe CU B KaHaTa, Thil KATO MOXe /13 Ce NopexeTe.

30. HE ce onuTBaiiTe 4a NpemaxHeTe KOHTeiiHepa MM Kanaka OT OCHOBATa Ha
[ABUTaTeNs, AOKATO BIOKBT C HOXOBE BCe Ol Ce BbPTU. V34aKaiiTe, 4OKATO ypeasT
Cnpe Hanb/HO, NPeay Aa OTCTPaHMTE KanauuTe 1 KOHTelHepuTe.

31. AKO ypeapT Nperpee, TEPMONPEBK/IIOYBATENAT L Ce aKTUBMPA U BPEMEHHO e
M3KNIOUM ABUraTENs. 3a 1a HyAMpaTe, U3K/Io4ETe ypeaa OT KOHTAKTa 1 ro ocTaseTe Aa
ce OxN1aZM 3a OK0N0 15 MUHYTU, Npeau Aa ro U3No/a3BaTe OTHOBO.

32. HE notansiite ABUraTeNs N KOHTPONHMA NaHeN BbB BOAA UM APYIY TEYHOCTH.
HE npbeKaiiTe TYHOCT BbPXY OCHOBATa Ha ABMATeNA UM KOHTPONHUA NaHen.

33. HE ce onuTBaiiTe Aa HaTounUTe OCTPUETA.

cypena, &

MpoyeTteTe BCUYKM MHCTPYKLMM, NPEAV Aa U3no3BaTe ypeaa v Herosute

1. Cneppaiite BCUYKM M MHCTPYKUMK. ToBa yCTPOMCTBO

CbAbPHA NIEKTPUUECKM BPB3KN 1 ABMMKELLN Ce YACTH, KOUTO MOraT A3
onacHocT 3a noTpe6uTens.

2. BHMMaTeNHO pa3onakosaiiTe W MHCTanWpaiTe ycTpoicTaoTo. ToBa yCcTpoiicTBo
CbABPKA OCTPY, PasxIabeHm OCTPUETA, KOUTO MOTAT A NPUUUHAT HapaHABaHe, ako
ce 60PaBAT HENPaBUAHO.

3. KoraTo npukniouute, yBepere ce, ye cTe n3saawam 6noka octpue/Hox MPEAU aa
M3npasHuTe KOHTeliHepa. 3a 1a HanpaBuTe TOBA, BHUMATE/HO O XBaHeTe 3a ropHaTa
4acT Ha cTBONa U TO OT KOHTeliHepa. AKO He Mp: Te T031 610K, Npean
/13 U3NpasHUTe KOHTEIIHEPa, MOXKE Aa Ce NopeskeTe.

4. MposepeTe ONAKOBKaTa, 3a fja ce yBepuTe, Ye pasnonarare ¢ BCUYKM Heobxoaumu
yacTi/akcecoapu, 3a Aa paboTuTe C yCTPOICTBOTO NPABUAHO 1 Ge30nacHo.

5. OcTpueTata ca ocTpu. PaboTeTe ¢ TAX BHUMATENHO.

6. To3u NpogyKT e cHabaeH cbe cbeTaseH 610K ¢ Hoxoee. BUHATU 6baete
BHUMATENHK, KoraTo 6opasuTe ¢ Tax. OcTpueTara ca octpu u HE ca 3akpenenm B
KOHTeWHepuTe.

OcTpueTara ca NOABMIKHM 33 IECHO NMOYUCTBAHE U NOAMAHA NPU HEOBXOANUMOCT.
BuHaru gokocsaiiTe 6710ka camo 8 ropHaTa YacT Ha 8ania. HecnassaHeTo Ha Tesu
npaBuna MoXe Aa 0BeAe A0 NOPA3BAHMA.

7. V3kntouBaiiTe U U3BajeTe LWencena Ha ypeaa, Korato He ro U3nonseare, npeau
crno6ABaHe UM PasinobABaHe UM NPEeAN NOUNCTBaHe. 3a Aa U3K/IOUNTE, XBaHeTe
wiencena 3a TANOTO W 10 U3abpnaiiTe ot koHTakTa. HUKOTA He gbpnaiite kabena.

8. Mpean ynotpe6a U3muiiTe BCUUKM YaCTH, KOUTO MOTaT Aa B/IA3AT B KOHTAKT C XpaHa.
CnlefiBaiiTe MHCTPYKUMMTE 33 NOYMCTBAHE B TOBA PbKOBOACTBO.

9. Mpeayu scAka ynoTpe6a nposepeTe KOMM/IEKTa Ha OCTPUETO 3a NOBPeAa. AKO
OCTPUETO € OrbHATO MM Ce NOA03MPa, Ye € NOBPEEHO, CBbPIKETE Ce C HaC 33
noamaHa.

10. HE n3non3saiite 1031 ypes, Ha oTkpuTo. MpeaHasHayeH e camo 3a ynotpe6a Ha
3aKpuTO.

11. HE pa6oTeTe c ypesa C NoBpeAeH Kaben Uu Wemnces, v ako ypeasT e NOBPeAeH,
M3NYCHAT MU NOBPE/EH MO HAKAKBB HauMH. TO3U MHCTPYMEHT He Ch/IbpXKa YacTu,
obcaysaHm oT notpebuTens. Mpu NoBpeaa ce CBbPIKETE C HAC 3@ PEMOHT.

12. HE u3non3BaiiTe yabakuTeNHU Kabenu c To3n ypea.

13. 3a A3 HamanuTe pucka oT TOKoB yAap, HE notanaiTe ypeaa 8bs BoAa U He
No3Bo/ABaIATE KaGeNbT Aa B/Ie3e B KOHTAKT C TEYHOCT.

14. HE no3sonasaiite kabenwT Aa BUCK Hap pbboBeTe Ha Mmack uam naotose. Kabenst
MOXe /13 Ce 3aKauy 1 13 N3XBbP/IM yPeaa OT PaboTHATa MOBBPXHOCT.

15. HE no3sonnABalite yCTpOACTBOTO MM KabeNbT Aa BAM3AT B KOHTAKT C ropelum
MOBBPXHOCTM, BK/IOUYNTENHO NEYKN MW APYTW HArpesaTeNnHn ypeau.

16. BUHATU n3non3saiite ypeaa BbpXy CyXa U paBHa NOBbPXHOCT.

17. HE nossonAsaiite Ha Aeua Aa paboTAT C TO3M ypes M Aa rO M3NON3BAT KaTO
urpauka. BeapacTHute TpAGBa Aa HabnloAaBaT Aeuata, KoraTo ypeasT ce U3nonssa
OKOJIO TAX.

34. 1 ypeaaun ABUraTena oT eNeKTpUYecKaTa Mpexa npeau
noymcreane.

nAsaT Mons, npi 3a "
ynotpe6a Ha , 33 ga TOKOB yAap unu noxap!

1. He foKocBaliTe WwHeKa, ABUraTeNs v APYTV ABMAKELLM CE YACTX NO BPeMe Ha paboTa,
3a fja u3berHete MHUMAEHTH.

2. BXOAHOTO HanpesKeHWe Ha TOBa YCTPOWCTBO e npomeHus Tok (AC). Mpeamn aa
CBbpIKETE KbM eN1EKTPUYECKATA MPEeXa, YBEPETE Ce, Ye HANPEXEHNETO OTroBapsA Ha
cneuvduKaummTe Ha YCTPOICTBOTO, 3a Aa 3berHeTe nospeaa no Hero.

3. Mo Bpeme Ha paboTa e cTPOro 3abpaHeHo Aa ce A06AMKaBaTe 40 OTBOPA 33
3apexaaHe, 3a Aa u3berHeTe HapaHABaHe.

4. Tpeav Aa BK/IOUMTE 3aXPaHBAHETO, YBEPETE Ce, Ye BCUUKM CMEHAEMM YacT/ Ca Ha
MACTOTO C1 W He MycKaiiTe yCTPOMCTBOTO 6e3 Tosap.

5. MPEnopbUMTENHO € Aa NPaBUTE NOYMBKA OT 2 MUHYTM C/ef, BCEKU 2 MUHYTH
HenpekbcHaTa paboTa. AKo 06140T0 Bpeme Ha paGoTa HaaBMILaBa 6 MUHYTH, cnpeTe
YCTPOICTBOTO 33 30-45 MMHYTH, 33 A1a OXNIaAUTe ABUTaTeNs, 3 A3 YAB/IKUTE KUBOTA
Ha yCTPOIACTBOTO.

6. AKo ycTpoicTBoTo ce 610KMpa no Bpeme Ha paboTa Nopasau TBbPAE MHOTO UK
TBbPAM CbCTABKM, 3aBbPTETE KOMYETO B

KO/MYECTBOTO XpaHa U Npoab/KeTe /13 n3nonssarte. AKo Npo6aembT NpoabKaBa,
M3K/IOYETE 3aXPaHBAHETO U MOYNCTETE YCTPOUCTBOTO, MPEAN Aa FO U3Non3saTe
0OTHOBO.

7. Cnep kato o6paboTkata np! , p oun
OoCTpueTaTa Cnpat Hamb/HO, NPeau Aa NpemaxHeTe NOABKHUTE YacTu.
8. MpenopbynTenHo e Aa HapexeTe cbCTaBkuTe Ha 1,5 cm x 1,5 cm. 3a neg He ce
npenopbysa Aa Haaguwasate 10 Ky64eTa No-Maku oT 2 Cm.

9. Nn0oaoBe C KOCTUAKM U TBBPAW CEMKM, KaTo NPacKoBM, CMBK, KAINCUM, MaHTO,
rposae, paiicka AGbAKa 1 APy, TPAGBA Aa GbAAT NOYMCTEHM OT KOCTUAIKMTE Npeau
ynoTpe6a, 3a 4a ce n3berHe Nospesa Ha yCTpOACTBOTO.

10. AKcecoapuTe 3a KOHTAKT C XpaHU OTTOBAPAT Ha M3MUCKBAHMATA 3a CepTUdUUMpaHe
Ha XpaHM, Te Ca YMCTH, XUTUEHUIHI 1 HaZieXaHM.

Cnep, 06paboTka Ha HAKOM CbCTABKM aKCECOaPUTE MOXKE A Ce OUBETAT, KOETO e
HOPMa/HO ABNEHME U HAMA /13 NOB/MAE Ha ynoTpe6ata.

11. He nunaiite nperopenu cvcrasku (>50°C) B npeaocTaseHara vauwa, 3a Aa
u3berHete NoBpeAa Ha KOMNOHEHTUTE, NPBLCKN U U3TaPAHMA.

12. He U3non3saiite yCTPOMCTBOTO BLPXY HAKNOHEHM MM HECTABUNHM MOBLPXHOCTH
KaTo KUIMMM, Kb, NIACTMaca v xapTua. [lpbiTe ro Aaney ot pbba Ha naoTa, 3a
£ 36erHeTe HUMACHTM.

13. He nocrasaiiTe pbueTe cv MAM KAEYKMTE CU B YalaTa, A0KaTo paboTuTe.

14. He muiiTe Kopnyca ¢ Boga UK ApYTv TEYHOCTU.

15. He nocrassaiiTe 1 He 3BaXAaliTe Wencena OT KOHTAKTa C MOKPM Pbue, 3a Aa
u3berHete TOKOB yaap.

, AOKaTO
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PeposHa ynotpeba

1. To3u NpoAYKT e camo 33 AomaluHa ynoTtpeba. Mons, cieasaiTe MHCTPYKUMUTE,
Npe/0CTaBeHm B TOBa PbKOBOACTBO.

2. PaBoTHaTa CKOPOCT Ha TO3M NPOAYKT e HAaCTPOEHa Ha ONTUMA/THO HUBO U He U3UCKBA
HaCTpOMKa.

3. He nocTasaiiTe NPOAYKTa Npu BUCOKA TEMNEPATYPa, CUAHO MArHUTHO Noe U
671130 A0 3aMANMMK 1 €KCM/IO3MBHM ra30Be (KaTo NPUPoAEH ras, 6uoras 1 ap.), 3a Aa
136erHeTe HeM3NPaBHOCT UM 310MONYKN.

4. Npeay ynoTtpeba nposepeTte Aanu KOPMycbT H3 COKOM3CTUCKBAYKATA, LWHEKBT U
ApYry 4acT1 ca noBpezieHu. AKO ce YCTaHOBY NOBPeAa, NpeKpaTeTe ynotpebara. Ako
NPOAYKTHT Ce HY)XK/Aae OT PEMOHT, MO/IA, CBbPXKETE Ce C 0TAEeNa 3a 06CAYKBaHe Ha
K/MEHTU UM ONPeieNieHns OT KOMNAHMATA CepBU3eH LeHTbp. He pasmobssaiite,
pemoHTHpaliTe MK moandMumpalite NPpoayKTa camm, 3a Aa u3berHeTe onacHn
cuTyaumn.

5. He nocTasaiiTe N1acTMacoBuTe YacTv Ha TO3U NPOAYKT B WKad 3a Ae3nHdeKuna,
CbAOMUANHA MaLUKMHa UK BOAa C TemnepaTypa Hag 60°C, 3a aa usbervete
AehopmaLya 1 NoBpeaa oT TON/IMHA.

6. KoraTo MpoayKTBT He Ce U3M0N138a, U3K/IOYETE O U FO U3BAAETe OT KOHTAKTa, 3a Aa
npejoTBpaTUTE NOBPEAa, NP OT KbCO € . He iTe yacty,
KOWTO He Ca BK/IIOYEHN B TO31 NPOAYKT, 3a /a u3berHete BAowWasaHe Ha paboTata uam
MHUMZEHTN.

7. To3u NpoayKT TpAGBa Aa Ce U3NON3BA CAMO CbC CBbP3aHU aKCeCOapU (BKAIOYUTENHO

3. MocraBeTe YaluaTa 3a CMeCBaHe B OCHOBHUA
moayn B NOCOYeHaTa NocoKa U A 3aBMiiTe NO NOCOKA
Ha 4aCoBHWKOBaTa CTpenka. AKO ronAmMoTO CTbKNO
He @ 3aBUHTeHO Ha MACTO, OCHOBHOTO yETpOHCTBO
HAMA A3 Ce BKIOUM M HAMA /13 MOXe /13 paboTh.

4. HaTucHeTe Kanaka Ha YallaTta 3a CMecBaHe B
noco4eHarta nocoka, 3a Aa npeaoTBpaTUTe NpbCcKaHe
Ha TeYHOCT no Bpeme Ha pabora.

5. Cnea Kato MOHTMpaTe CTbKAOTO, CBbpiKeTe
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO KbM 3aXpaHBaHeTo u

CamuA NPOAYKT N ", Kato p3a 4
KOMMOHEHTM Ha COKOM3CTUCKBaYKaTa. He n3nonsgaiite HecbBMeCTUMM akcecoapm, 3a
Aa uzberHete BnowasaHe Ha paboTata UK MHLMAEHTH.

8. bbaeTe BHUMaTeNHW, KOraTo OTCTpaHABaTe, NnoYyMcTBaTe U 60paame C NOABUMXHU
YacTi, 3a fa nsberHete HapaHaBaHe UK Nospeaa.

9. 3anasere Te3u MHCTPYKLMM M BALETO AOKaA3aTeCTBO 3a NOKYMNKa, 3a ja rapaHTuMparte
BalLMTe 3aKOHHU Npasa U UHTepecu.

2. TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU U HAUMEHOBAHWA HA YACTUTE

5. OcHoBa Ha CTbKNOTO
6. Yawa 3a 6nengep
7. OcHoBHO TANO

1. MpeHoCUMO CTbKNO

2. MepuTenHa vawka

3. KomnnekT ocTpueta 3a cmecsaHe
4. Kanak Ha 6neHpepa

MpeaynpexaeHue: YeepeTe ce, Ye 3aXpaHBaHETO OTFOBaPA Ha M3NCKBaHUATa Ha
YCTPOWCTBOTO, B NPOTUBEH C/y4ait MOXeE Aa o NoBpeau.

3. YKA3AHUA 3A YNOTPEBA HA MPOAYKTA

1. Mpeay Aa n3non3sate NpoayKTa, nouncTeTe
Jawara 3a cMecBaHe, CTbKNeHWA Kanak 1 Apyr
NPUHAANEKHOCTH.

2. HapexeTe nnoposeTe 1 3eneHuyumTe Ha
napueTa c pasmepy npubansutenHo 1,5 cm x

1,5 cm x 1,5 cm, nocTaseTe ru B Yalwa 3a CMecBaHe,
cnep koeTo go6aBeTe TEUHOCT 3a CMeCBaHe.

P NPEBK/IOYBATENA HA HUCKO, BUCOKO AN
06paTHO NoNOXeHMe Ha CBeTKasULUaTa 1
YCTPOWCTBOTO Lite 3anoyHe Aa paboTu.

6. 3a fla U3BaAMTe MepUTeNHaTa YalliKa, 3aBbpTeTe
a 06paTHO Ha 4aCoBHMKOBaTa CTpenkKa; 3a Aa
3aKNo4mUTe, 3aBbPTETE NO HACOBHUKOBATA CTPENKA.

7. Dokato paboTute, moskeTe Aa U3Bagute
MepuTenHaTa Yawa 1 Aa A06aBuTe NOANPABKY B
JalaTa 3a cmMecBaHe.

8. KoraTo npukniouuTe, 3aBbpTeTe KynaTa 3a
cmecBaHe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKA U
A NoBAWrHeTe, 33 Aa A M3BaANTE.

9. XBaHeTe OCHOBaTa Ha YallaTa 1 Al 3aBbpTeTe
06paTHO Ha 4aCcOBHMKOBATA CTPENIKa, 3a Aa A
OTAENUTE OT YaluaTa 3a CMecBaHe.

10. MoxeTe CbLO A3 M3N0N3BaTe NPEHOCMMA Yawa
3a cmecsaHe. Hapesete niogoseTe 1 3eneHuyumTe
Ha napuyeTa c pasmepu npubausutento 1,5 cmx 1,5
cm x 1,5 cm, nocraseTe r B npeHocMMa Yala, cnes,
KOeTO J06aBeTe TeYHOCT 3a NacupaHe.
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11. Cnea KaTo Hanb/IHMTE NPEHOCMMATA Yalla Cbe
COK, 3aBWiiTe OCHOBATa Ha YalaTa BbpXy
MpeHoCMaTa Yala no NocoKa Ha YacoBHMKOBATA
cTpenka.

12. MocTaseTe NPEHOCHMOTO CTHKAO B OCHOBHOTO
YCTPOIACTBO ¥ 10 3aBHiiTe NO NOCOKA Ha
4acoBHMKOBaTa CTpesika. AKO NpeHocMmaTa Yawa
He e 3aBUHTEHa Ha MACTO, OCHOBHOTO YCTPOICTBO
HAMa [ia ce BKIOYM U HAMA Aa MOXe Aa paboTu.

—
L2

13. Cnep KaTo MOHTMPATE CTBKAOTO, CBbPXKETE
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO KbM efleKTpuyecKaTa
Mpexa 1 3aBbpTeTe NPeBKIoYBaTeNA Ha NO3NLMA
Hucka, Bucoka nnn obpatHa ceeTkasuua.
YCTPOWCTBOTO e 3anoyHe ga paboTu.

14. KoraTo NpuKkAiounTe, 3aBbpTETE NPEHOCMMATa
ala 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPE/IKa U A
noBANrHeTe, 3a Aa A 3BaguTe.

4. AEMOHTAX, MOYNCTBAHE U NOAAPBKKA

1. KaKTo e noKasaHo, XxBaHeTe [bpiaya Ha 4awara
1 3aBbpTeTE CMECHTENHaTa Yala 06paTHO Ha
YaCcOBHMKOBATa CTPE/IKa, 33 /1a OTAENNTE Abpaya
oT Yawara.

A (

2. KakTo e nokasaHo, otaenete 610ka Ha ocTpueTo
OT IbpXKaya 3a Yalwa eaHo Mo ejHo.

—_

3. BbAeTe BHUMATENHK, KOraTo nouncTsate 610Ka
C HOXOBe, Thi1 KaTo HOXOBeTe ca ocTpu. He
[AOKOCBalTe OCTpUeTaTa C pblie; U3nonssaiite
YeTKa 3a NouMCTBaHe.

4. Cnep, nouncTBaHe MOHTUpaiiTe O-npbCTeHa
obpaTtHO BbpXy 610Ka C HOXOBE.

0 loxet (360

5. nOApSBHeTe ABeTe WMUNKU Ha KOMMN/IeKTa Ha
ocTpueTaTa ¢ 48aTa BAbEHATUHM Ha Abpkaya 3a
Yalwa v nocTtaseTe ocTpueTaTa o6paTHo B AbpKaya
3a vawa.

6. 3aBbpTeTE APbKKATa NO NOCOKA Ha
4aCcOBHMKOBATA CTPe/IKa, 3a Aia dUKCMpaTe AbpiKava
3a yawa 06PaTHO KbM IbPXKaYa Ha OCTPUETO.

BHumanue!

1. Cnep KaTo M3N0A3BaTe NPOAYKTA, M3K/KOUETE FO OT KOHTaKTa W ro nouncTeTe.
2. He noTansiiTe OCHOBHOTO YCTPOICTBO MM 3axpaHBalnA Kaben BbB BoAa.
3. M36bpuweTe NOBbPXHOCTTA Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO C BAaXHa Meka Kbpna. He

13M0N3BaiiTe CTOMaHeHa BaTa MW TBbPAU HETKU.

4. KoraTo nouncTsaTe CMECHTENHM YaLuM 1 APYTY NOABMKHM YacTu, He M3nonssaite
ropeua Boa Hap 60°C. HakucHeTe B Tonnia BOAA WM BOAA, CMECEHa CbC CrieunaneH
noYMCTBaLY PEnapaT 3a 5 MMHYTH, Clief TOBa M3N/IaKHeTe C Y1CTa BOAa, MOACYweTe

u crnobete.

5. CBanAwMTe Ce 4aCTM MOraT Aja Ce MUAT B CbOMUANHA MallinHa, HO TemnepaTypata

Ha nouncTsaHe He TpabBa Aa HaaBuwasa 60°C.

6. MPenopbYNTENHO € Aa BKAIOYMTE MALLNHATA 33 2 MUAHYTH, C/IE/, TOBA /13 HanpaBuTe
MOYMBKa 33 2 MUHYTU M cnes, 3 uMKbaa Ha paboTa aa cnpete 3a 30-45 MuHYTH, 3a Aa
u36erHeTe NperpABaHe Ha ABUIraTeNs 1 [a yAb/KNTE XMBOTA HA YCTPOACTBOTO.

5. YECTU NPOBJIEMU U PELLUEHUA

Mpo6nem Bb3MOXHM NPUYMHK

OtcTpaHABaHe Ha
HeusnpasHOCTH

1. 3axpaHBawwmaT kaben He e
Hsama peakums cnea | nocrasen gokpait.
CBbp3BaHE Ha 2. CTbKNOTO 33 CMecBaHe He

1. Yseperte ce, ye
3axpaHBawmAT kaben e
nocTaseH AoKpai.

npoAaykTa KeM e nocraseHo
3axpaHBaHeTo 3. Tevpae AbnroTo
HenpeKbCHaTo Bpeme Ha
pabota BoaM A0 3ageicTBaHe
Ha 3aWuTaTa OT nperpAsaHe.

2.1 iiTe yawara
3a CMecBaHe Npasu/IHo.

3. OcTaBeTe ycTpOMCTBOTO
Aa nounHe 60 MUHYTH,
npeay Aa ro usnon3sare
0OTHOBO.

Hos moTop moxe aa Mupuwe
npu nbpea ynotpe6a, Tosa e

[Lsuraten mupuwe | opmano.

AKO MMpM3MaTa NPOAb/KABA
cnes MHOTOKpaTHa ynotpe6a,)
CBbPXKETE Ce CbC CepBu3eH
LeHTbP 3a NpoBepKa.

1. Yawara 3a cmecBaHe He e
3aKpeneHa C ApbKKa.

2. O-NpBbCTEHBT He e
MOHTUpaH npeay
MOHTMPaHETO Ha Kynarta 3a
cmecsaHe.

Teu oT cTbKNO 33
cmecBaHe

1. CneaBaiiTe MHCTPYKUMUTE
33 MOHTAX 1 Ce yBepeTe, ye
APbLKKATa Ha Yawara 3a
CcMecBaHe e 3aK/ioueHa.

2. UHcTanupaiite O-npbeTeHal
CMOpeA MHCTPYKUMKTE, Cnea
KoeTo puKcupaiTe Kynata

3a CMecBaHe.

1. fo6aBeHu ca TBbPAE MHOMO
NPOAYKTH, KOETO NPUYMHABA
npetoBapsaHe uaun
610KMpaHe Ha BbPTEHETO,
KOEeTOo BOAW A0 CNUPAHETo My.
2. Tebpae AbnroTo
HenpeKkbCHaToO Bpeme Ha
pabota BoaM A0 3ageicTBaHe
Ha 3awuTarta oT nperpasaHe.

CnupaHe no speme
Ha ynotpeba

1. HamaneTe konuyecTsoto
XpaHa, KOATO Npuemare.
2. OcTaseTe yCTpOMCTBOTO
A3 noumHe 60 MUHYTH,
npeav Aa ro usnonssare
0OTHOBO.

13




BOHM

HOME
Hanomusxe:

1. M3nonssairte npecHu nnoaose, 3a Aa HanpasuTe No-BKYCEeH COK. ﬂpea NATOTO MOXeTe
NeKo Aa 3ampasure . 0, A3 pa3bbp: Aobpe v aa uscunete
Haspeme, 3a ja nogobpuTe BKyca.

2. Cnep ynotpeba, No4McTBaiTe YCTPOMNCTBOTO CBOEBPEMEHHO, 3a Aa U36erHeTe Myxbil.

6. U3XBBPNIAIHE

Korato ypeasT 4OCTUTHE Kpasi Ha eKCN/I0aTaLMOHHUA CU XKMBOT, He r0 U3XBbp/IANTe
3aeAHo C 06uKHOBeHUTe 6UTOBM oTnagbuu. Ypenme, KOWUTO Ca AOCTUIHANW KpasA Ha
EKCMN0aTaLMOHHWA CU 3KMUBOT, TpABBa Aa 6bAAT 3aHECeHU B MECTHUA LEHTHP 33
cbﬁmpaHe Ha oTNagbuu Uau BbB ¢pra, KOATO NpeAoCTaBA Takmea ycnyru.
MpaBUAHOTO U3XBBPAAHE HA AOMAKMHCKM ypeau nomara 3a npeAoTsparaBaHe Ha
3ambpcABaHe Ha OKO/IHaTa cpeja U pUCKOBE 3a YOBELIKOTO 34pase nopaan

H meToaM 3a . B ot , Ha
MaTepuanu Moxe Aa Cnect 3Ha4YnTe/IHU KoNn4ecTsa eHeprua.

JlomakuHckuTe ypeay Tpabea Aa ce U3XBbPAAT OTAENHO.
He n3xsbpnaiite 3aeaHO ¢ 06UKHOBEHWUTE GUTOBM OTNAABLM.
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KULLANIM KILAVUZU

iCERIK

1. ONEMLI GUVENLIK ONLEMLERI

2. URUN OZELLIKLERI VE BILESENLERIN ADLARI
3. URUN KULLANIM TALIMATLARI

4. SOKME, TEMIZLIK VE BAKIM

5. ORTAK SORUNLAR VE GOZUMLERI

6.imha

OZELLIKLER
MODEL: BM5010
GERILIM: AC 120V
FREKANS: 60Hz
GUG: 350W

AMBALAIJIN ACILMASI

Not: Cihazi ilk kez kullanirken tiim i¢ ve dig ambalaji, koruyucu filmi ve aksesuarlar
dikkatlice gikarin. Ana tniteyi nemli bir bez veya stingerle silin. Yumusak, kuru bir
bezle kurulayin.

UYARI! Ana Uniteyi temizlik amaciyla suya veya baska bir siviya batirmayin.

Uyari:

*Cocuklari cihazla oynamamalari igin gézetim altinda tutun.

*Bu cihazda yapilacak degisiklikler veya modifikasyonlar garantiyi gegersiz kilabilir.
*Elektrigin asin yiiklenmesini 6nlemek icin ayni prize veya hatta baska elektrikli cihazlar
baglamayin.

1. ONEMLI GUVENLIK ONLEMLERI
Not: Benzer isaretler/semboller gériirseniz olasi yaralanma veya hasarlari énlemek igin
lutfen giivenlik 6nlemlerine bakin.

Cihazi ve aksesuarlarini kullanmadan énce tiim talimatlari okuyun.

1. Tam uyari ve talimatlari dikkatle takip edin. Bu cihaz, kullanici igin tehlike
olusturabilecek elektrik baglantilari ve hareketli parcalar icermektedir.

2. Cihazi dikkatlice ambalajindan gikarin ve kurun. Bu cihaz, yanlis kullanildiginda
yaralanmalara yol agabilecek keskin, gevsek bigaklar igerir.

3. isiniz bittig

ginde, kabi bosaltmadan ONCE bigak/bicak tnitesini gikardiginizdan emin
olun. Bunu yapmak icin, saftin tist kismindan dikkatlice tutun ve kabin digina kaldirin.
Kabi bosaltmadan 6nce bu blogu ¢ikarmazsaniz kendinizi kesebilirsiniz.

4. Cihazi dogru ve giivenli bir sekilde calishrmak icin gerekli tiim parcalara/aksesuarlara
sahip oldugunuzdan emin olmak igin paketi kontrol edin.

5. Bigaklar keskindir. Onlari dikkatli bir sekilde kullanin.

6. Bu iriin bir bilesik bigak tinitesiyle donatilmigtir. Bunlari kullanirken HER ZAMAN
dikkatli olun. Bigaklar keskindir ve kaplara sabitlenmemistir.

Bigaklar, gerektiginde kolay temizlik ve degistirme igin ¢ikarilabilir. Her zaman bloga
yalnizca saftin st kismindan dokunun. Bu kurallara uyulmamasi kesintilere neden
olabilir.

7. Cihazi kullanmadiginizda, monte etmeden, sékmeden veya temizlemeden 6nce
kapatin ve fisini gekin. Baglantiyr kesmek igin fisi govdesinden tutun ve prizden gekin.
ASLA kablodan ¢ekmeyin.

8. Kullanmadan 6nce gidayla temas edebilecek tim pargalari yikayin. Bu kilavuzdaki
temizleme talimatlarini izleyin.

9. Her kullanimdan énce bigak tertibatinda hasar olup olmadigini kontrol edin. Bigak
biikiilmusse veya hasar gérdiigiinden stipheleniyorsaniz, degistirilmesi icin bizimle
iletisime gegin.

10. Bu cihazi agik havada KULLANMAYIN. Yalnizca i¢ mekanda kullanima yoneliktir.
11. Cihazi hasarli bir kablo veya fisle veya cihaz arizalanmissa, diismisse veya herhangi
bir sekilde hasar gormusse CALISTIRMAYIN. Bu cihazda kullanici tarafindan bakimi
yapilabilecek higbir parga bulunmamaktadir. Hasar varsa onarim igin bizimle iletisime
gegin.

12. Bu cihazla uzatma kablosu KULLANMAYIN.

13. Elektrik garpmasi riskini azaltmak igin, cihazi suya BATIRMAYIN veya kablosunun
herhangi bir siviyla temas etmesine izin VERMEYiN.

14. Kablonun masa veya tezgdh kenarlarindan sarkmasina izin VERMEYiN. Kablo
sikisabilir ve cihazi calisma yiizeyinden firlatabilir.

15. Cihazin veya kablonun soba veya diger 1sitma cihazlari dahil sicak ylizeylerle temas
etmesine izin VERMEYIN.

16. Cihazi HER ZAMAN kuru ve diiz bir yiizeyde kullanin.

17. Gocuklarin bu cihazi alisirmasina veya oyuncak olarak kullanmasina iziN
VERMEYIN. Yetiskinler, cihaz etraflarinda kullanildiginda gocuklari denetlemelidir.

18. Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili
gbzetim veya talimat verilmedigi siirece, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
kisitl veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilmak tizere
TASARLANMAMISTIR.

19. Yikleme ve galistirma sirasinda ellerinizi, saglarinizi ve giysilerinizi konteynirdan
uzak tutun.

20. Cihazin galistirilmasi ve taginmasi sirasinda hareketli pargalarla temastan kaginin.
21. Kaplari MAXFILL veya MAXLIQUID cizgisinin tizerinde DOLDURMAYIN.

22. Cihazi bos bir kapla KULLANMAYIN.
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23. Cihazla birlikte verilen kaplari veya aksesuarlari mikrodalga firinda KULLANMAYIN.
24. Cihazi kullanim sirasinda ASLA gozetimsiz birakmayin.

25. Sicak sivilari KARISTIRMAYIN. Bu, basing olusmasina ve buharin agiga gikmasina
neden olarak yaniklara neden olabilir.

26. Pargalama islemlerini YAPMAYIN.

27. Cihazi kapaklari ve fisleri takili degilken ASLA ¢alistirmayin. Kilitleme mekanizmasini
devre disi birak CALISMAYIN. Kt 1 6nce kabin ve kapagin dogru sekilde
takildigindan emin olun.

28. Kullanmadan 6nce tiim pisirme gereglerinin kaplardan gikarildigindan emin olun.
Bunun yapilmamasi konteynerin tahrip olmasina, potansiyel kisisel yaralanmaya ve
maddi hasara neden olabilir.

29. Karistinlmamis malzemelerin stirahinin kenarlarina yapistigini gérirseniz, cihazi
durdurun, kapagi gikarin ve bir spatula kullanarak bunlari gevsetin. Kesilebileceginizden
dolayi ASLA ellerinizi stirahinin igine sokmayin.

30. Bigak tinitesi hala dénerken kabi veya kapagi motor tabanindan gikarmaya
CALISMAYIN. Kapaklari ve kaplari ¢ikarmadan 6nce cihazin tamamen durmasini
bekleyin.

31. Unite agiri 1sinirsa termal anahtar devreye girecek ve motoru gegici olarak
kapatacaktir. Sifirlamak icin cihazin fisini gekin ve tekrar kullanmadan 6nce yaklasik
15 dakika sogumasini bekleyin.

32. Motoru veya kontrol panelini suya veya diger sivilara BATIRMAYIN. Motor tabanina
veya kontrol paneline sivi PUSKURTMEYIN.

33. Bigaklari keskinlestirmeye CALISMAYIN.

34. Temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve motorun elektrik baglantisini kesin.

Dikkat! Elektrik carpmasini veya yangini nlemek amaciyla meyve sikacaginin dogru
ve giivenli icin liitfen asag i yo i okuyun!

1. Kazalari 6nlemek igin calisma sirasinda burgu, motor ve diger hareketli parcalara
dokunmayin.

2. Bu cihazin giris voltaji alternatif akimdir (AC). Sebekeye baglamadan énce, cihazin
hasar gérmesini 6nlemek icin voltajin cihazin 6zelliklerine uygun oldugundan emin
olun.

3. Calisma sirasinda yaralanmayi 6nlemek igin yiikleme agikligina yaklasmak kesinlikle
yasaktir.

4. Gicii agmadan once gikarilabilir tiim pargalarin yerinde oldugundan emin olun ve
cihazi yiiksiiz galistirmayin.

5. Her 2 dakikalik siirekli galismadan sonra 2 dakika ara verilmesi tavsiye edilir. Toplam
calisma siiresi 6 dakikayi asarsa, cihazin 6mrini uzatmak amaciyla motoru sogutmak
icin cihazi 30-45 dakika stireyle durdurun.

6. Cihaz galisirken ¢ok fazla veya sert malzeme nedeniyle tikanirsa, digmeyi "Kapal"
konumuna getirin, yiyecek miktarini azaltin ve kullanmaya devam edin. Sorun devam
ederse, glicti kapatin ve tekrar kullanmadan énce cihazi temizleyin.

7. islem tamamlandiktan sonra giici kapatin ve gikarilabilir parcalari gikarmadan énce
bigaklarin tamamen durmasini bekleyin.

8. Malzemelerin 1,5cm x 1,5¢cm boyutunda kesilmesi tavsiye edilir. Buz igin 2cm'den
kuigtik 10 kiiptin asilmasi tavsiye edilmez.

9. Seftali, erik, kayisi, mango, Gziim, hurma ve digerleri gibi gekirdekleri ve sert
tohumlari olan meyvelerin, cihazin zarar gérmesini énlemek icin kullanimdan énce
cekirdekleri gikariimalidir.

10. Gidayla temas eden aksesuarlar gida sertifikasyon gerekliliklerine uygundur, temiz,
hijyenik ve giivenilirdir.

Bazi malzemeleri isledikten sonra aksesuarlar lekelenebilir; bu normal bir durumdur
ve kullanimi etkilemez.

11. Bilesenlerin hasar gérmesini, sigramasini ve yanmasini 6nlemek igin asiri isinmis
malzemeleri (>50°C) birlikte verilen kapta tutmayin.

12. Cihazi hali, havlu, plastik, kagit gibi egimli veya dengesiz yiizeylerde kullanmayiniz.
Kazalari 6nlemek icin tezgahin kenarindan uzak tutun.

13. Calisirken bardaga ellerinizi veya yemek cubuklarinizi sokmayin.

14. Muhafazayi su veya bagka sivilarla yikamayin.

15. Elektrik carpmasini énlemek icin fisi 1slak ellerle prize takmayin veya ¢ikarmayin.

Diizenli kullanim

1. Bu tiriin yalnizca evde kullanim igindir. Litfen bu kilavuzda verilen talimatlari izleyin.
2. Bu dirintin galigma hizi optimum seviyeye ayarlanmistir ve ayar gerektirmez.

3. Uriin arizasini veya kazalari 6nlemek iin trtinii yiiksek sicaklikta, giiglii manyetik
alanda veya yanici ve patlayici gazlarin (dogal gaz, biyogaz vb.) yakinina yerlestirmeyin.
4. Kullanmadan 6nce meyve sikacagi govdesi, burgu ve diger pargalarin hasarli olup
olmadigini kontrol edin. Hasar bulunursa kullanmayi birakin. Uriiniin onarilmasi
gerekiyorsa lutfen miisteri hizmetleriyle veya sirketin belirlenen onarim merkeziyle
iletisime gegin. Tehlikeli durumlardan kaginmak igin triinii kendiniz sékmeyin,
onarmayin veya degistirmeyin.

5. Deformasyon ve isidan kaynaklanan hasarlari 6nlemek igin bu tiriintin plastik
pargalarini dezenfeksiyon kabinine, bulasik makinesine veya 60°C'nin tizerindeki suya
koymayin.

6. Kisa devreden kaynaklanan zararlari 6nlemek igin, Griinti kullanmadiginiz
zamanlarda kapatip fisini cekiniz. Performans diististinii veya kazalari 6nlemek icin bu
ardne dahil olmayan pargalari kullanmayin.

7. Bu Uriin yalnizca besleme silindiri ve meyve sikacag bilesenleri gibi ilgili
aksesuarlarla (tiriintin kendisi ve ayri olarak satilan bilesenler dahil) birlikte
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kullaniimalidir. Performansin diismesini veya kazalari 6nlemek igin uyumsuz
aksesuarlari kullanmayin.

8. Yaralanma veya hasari 6nlemek icin gikarilabilir parcalari gikarirken, temizlerken
ve tutarken dikkatli olun.

9. Yasal haklarinizi ve gikarlarinizi giivence altina almak igin bu talimatlari ve

satin alma belgenizi saklayin.

2. TEKNiK OZELLIKLER VE PARCA iSIMLERi

5. Camin tabani
6. Blender bardagi
7. Ana govde

1. Taginabilir cam

2. Olgii kabi

3. Karistirma bigagi seti
4. Blender kapag!

Uyari: Giig kaynaginin cihazin gereksinimlerini karsiladigindan emin olun, aksi takdirde
cihaza zarar verebilir.

3. URUN KULLANIM TALIMATLARI

1. Urtinti kullanmadan 6nce karistirma camini, cam
kapagini ve diger aksesuarlari temizleyin.

2. Meyve ve sebzeleri yaklagik 1,5 cm x 1,5 cm x
1,5 cm boyutlarinda pargalar halinde kesin, bir
karistirma bardagina koyun ve ardindan karistirma
sivisini ekleyin.

3. Karigrma bardagini ana tniteye belirtilen yonde
yerlestirin ve saat yontnde vidalayin. Biyiik cam
yerine vi ana unite agll k ve
calismayacaktir.

4. Galisma sirasinda sivinin sigramasini 6nlemek igin
karisirma caminin tizerindeki kapag belirtilen
yonde bastirin.

5. Cami taktiktan sonra ana Uniteyi gii¢ kaynagina
baglayin ve anahtari Dusiik, Yiksek veya ters Flag
konumuna gevirin; cihaz calismaya baslayacaktir.

6. Olgtim kabini gikarmak igin saat yéntiniin tersine
cevirin; Kilitlemek igin saat yoniinde gevirin.

7. Galigirken 6l¢im kabini gikarabilir ve karistirma
bardagina baharat ekleyebilirsiniz.

8. Bittiginde, karistirma kabini saat yoniiniin tersine
déndiiriin ve yukari kaldirarak gikarin.

9. Bardagin tabanini tutun ve saat yoniiniin tersine
cevirerek karistirma bardagindan ayirin.

10. Taginabilir bir karistirma bardagi da
kullanabilirsiniz. Meyve ve sebzeleri yaklagik
1,5cmx 1,5 cm x 1,5 cm boyutlarinda pargalar
halinde kesin, portatif bir bardaga koyun ve ardindan
karistirma sivisini ekleyin.

11. Portatif bardaga meyve suyu doldurduktan sonra
bardagin tabanini saat yoniinde portatif bardaga
vidalayin.

12. Taginabilir cami ana tniteye yerlestirin ve saat
yoéniinde vidalayin. Portatif bardak yerine

i ana unite ve
calismayacaktir.

@E@
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13. Cami taktiktan sonra ana Uniteyi sebekeye
baglayin ve anahtari Disiik, Yiiksek veya ters Flag
konumuna gevirin. Cihaz calismaya baslayacaktir.
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kullandiktan sonra fisini prizden gekiniz ve temizleyiniz.

2. Ana Uiniteyi veya glic kablosunu suya batirmayin.

3. Ana Unitenin yiizeyini nemli, yumusak bir bezle silin. Celik yiin veya sert

firgalar kullanmayin.

4. Karistirma kaplarini ve diger cikarilabilir pargalari temizlerken 60°C'nin tizerinde
sicak su kullanmayin. Ilik suda veya 6zel bir temizleyiciyle kanigtirilmis suda 5 dakika
bekletin, ardindan temiz suyla durulayip kurulayin ve birlestirin.

5. Gikarilabilir pargalar bulasik makinesinde yikanabilir ancak temizleme sicaklig
60°C'yi geg idi

14. Bitirdiginizde taginabilir bardagi saat yéniniin
tersine gevirin ve gikarmak igin yukari kaldirin.

4. SOKME, TEMIZLiK VE BAKIM

1. Gosterildigi gibi, kap tutucusunu tutun ve
tutucuyu kaptan ayirmak igin karigtirma kabini
saat yéniiniin tersine dondurin.

6. Motorun agiri sinmasini dnlemek ve cihazin dmriint uzatmak igin makineyi 2
dakika calishrmaniz, ardindan 2 dakika ara vermeniz ve 3 galisma dongtisiinden
sonra 30-45 dakika durdurmaniz 6nerilir.

5. ORTAK SORUNLAR VE GOZUMLERi

Sorun Olasi nedenler Sorun giderme

N 1. Gug kablosu tam olarak 1. Giig kablosunun tam

Uriindi giig takilmamis. olarak takildigindan emin

kaynagina 2. Karishrma cami dogru olun.

bagladiktan sonra | takilmamis. 2. Kanistirma bardagini dogru

herhangi bir 3. Siirekli calisma siiresinin sekilde yerlestirin.

reaksiyon olmuyor | cok uzun olmasi, asiriisinma | 3. Tekrar kullanmadan énce
korumasinin devreye cihazi 60 dakika dinlendirin.

girmesine neden olur.

Tekrarlanan kullanimdan

tek tek ayirin.

Yeni bir motor ilk sonra koku devam ederse,
kullanildiginda koku yapabilir, | kontrol ettirmek igin bir
Motor kokuyor bu normaldir. servis merkeziyle iletisime
gegin.
1. Karistirma bardagi bir 1. Kurulum talimatlarini takip
tutamakla sabitlenmemistir. | edin ve karigrma kabi
Karistirma 2. Karigtirma kabi takilmadan | sapinin kilitli oldugundan
2. Gosterildigi gibi bigak grubunu bardak tutucudan camindan sizinti 6nce O-ring takilmams. emin olun.

3. Bigaklar keskin oldugundan bigak tnitesini
temizlerken dikkatli olun. Bigaklara ellerinizle
dokunmayin; temizlemek igin bir firca kullanin.

4. Temizledikten sonra O-halkay tekrar bigak
Gnitesine takin.

5. iki bigak tertibati klipsini iki bardak tutucu
centigiyle hizalayin ve bigaklari bardak tutucuya
geri takin.

6. Bardak tutucuyu tekrar bigak tutucuya sabitlemek
icin kolu saat yoniinde gevirin.

2. O-halkayi talimatlara gore
takin ve ardindan karigtirma
kabini sabitleyin.

1. Gok fazla trtin eklenir, bu 1. Yediginiz yiyecek miktarini

da asiri yiklenmeye veya azaltin.
Kullanim sirasinda | déniisiin tikanmasina neden | 2. Tekrar kullanmadan &nce
durma olarak durmasina neden olur. | cihazi 60 dakika dinlendirin.

2. Surekli calisma siiresinin
¢ok uzun olmasi, asiri Isinma
korumasinin devreye
girmesine neden olur.

Hatirlatma:

1. Daha lezzetli meyve suyu yapmak icin taze meyve kullanin. Yaz aylarinda meyveyi
onceden hafifce dondurup, iyice karistirip, tadi iyilestirmek igin zamanla dékebilirsiniz.
2. Kullandiktan sonra kiiflenmeyi 6nlemek igin cihazi zamaninda temizleyin.

6.imha

Cihaz kullanim 6mriintin sonuna ulaghginda normal evsel atiklarla birlikte atmayin.
Kullanim 6mriinii dolduran cihazlar, bulundugunuz yerdeki atik toplama merkezine
veya bu hizmeti veren firmaya gottrilmelidir. Ev aletlerinin uygun sekilde imha
edilmesi, gevre kirliliginin ve uygun olmayan bertaraf yéntemleri nedeniyle insan
sagligina yonelik risklerin 6nlenmesine yardimci olur. Ayrica malzemelerin geri
donusttrilmesi 6nemli miktarda enerji kaynag tasarrufu saglayabilir.

E\/ Ev aletleri ayri olarak imha edilmelidir.
Normal ev atiklariyla birlikte atmayin.
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sanatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca:Produsul “ Blender electric 2 in 1”, Model: BM5010 marca «BOHM home» a care se referd

prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28,

si cu Directiva de joasa tensiune 2014/35/UE si sunt fabricate in conformitate cu urméatoarele standarde sau documente standardizate :

EN 60335-2-14: 2006 + A1: 2008 + A11: 2012 + A12: 2016; EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13: 2017 + A1: 2019 + A14:2019 + A2: 2019 +

A15:2021 + A16: 2023; EN 62233: 2008 si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producétor.

NR. CERTIFICAT: LVD GZES2405009504HS
Data Inregistrarii: 2024-05-28

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following «<BOHM home» machine(s): Electric Blender 2in1,
Model: BM5010 are of series production and conforms to the following European Directives: Low Voltage Directive 2014/35/EU,

and are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:

EN 60335-2-14: 2006 + Al: 2008 + A11: 2012 + A12: 2016; EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13: 2017 + A1: 2019 + A14:2019 + A2: 2019 +
A15:2021 + A16: 2023; EN 62233: 2008

CERTIFICATE NO.: LVD GZES2405009504HS
Registration Date: 2024-05-28
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania

Director

Ce AEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO/} 3anBaBa, Ye A0NyM3BpoeHNTe NPOAYKTM ¢ Mapka «BOHM homex: Enektpuuecku 6nengep 2 8 1, Mogen: BM5010 ca
NpPOM3BEAEHN B CbOTBETCTBME CbC CIRAHUTE AMPeKTMBM Ha EC: AMpeKTuBa 3a HUCKO HanpexeHue 2014/35/EC, a cboTBeTCTBaT Ha
n3bpoeHuUTe CTaHAAPTH:

EN 60335-2-14: 2006 + Al: 2008 + A11: 2012 + A12: 2016; EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13: 2017 + Al1: 2019 + A14:2019 + A2: 2019 +
A15:2021 + A16: 2023; EN 62233: 2008

CERTIFICATE NO.: LVD GZES2405009504HS

[aTa Ha peructpauma: 2024-05-28

TexHuyeckaTa JOKYMeHTauua ce nasu npu npoussogutens: ENEGAHT TY/IC 00/,
Bwvnrapus, 1799 Codusa, Mnapocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AvpekTtop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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(BOHM BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE S| CALITATE
HOME
Produ: Model.

Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumparator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fira modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitantd, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabrica
® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplici accesoriilor consumabile. Tn functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Dacd produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sé asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA N URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzing, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzurd atunci cdnd aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosit3, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

& ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm sa solicitati verificarea da
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCNPaBHOCTM 3/1€KTPOUHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmu U NPaBUALHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TanoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizi
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEL.

vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata

Bce NpeTeH3uy 1 BONPOCI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI UM BO3BPATOM UHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHan CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANArHOCTUKM,
011 B Hawem HHOM CEPBWUC LLEHTPE.

Modelul instrumentului

(Tun vHcTpyMmeHTa)

Denumirea instrumentului

(HammeHoBaHue MHCTpymeHTa)

Numarul de serie/numarul de serie emis de uzina

(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)

Data vanzirii

(Oata npoaasku)

Societatea de comert.

(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat i i si i i si a efectuat vanzarea.
(MpoaaseL, OTKPbIBLUMIA YNAKOBKY, KOMM/IEKTHOCTb 1 MCMPAaBHOCTL MPOBEPUA U NPoAaN )

(Numele,
(bamunus u nognuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezinta un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuitd.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR S| MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM Sl ELEMENTELE DE FIXARE

S| REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cé reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.

* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu exista daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:

® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

@ Pentru produsele utiliate fara lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale caror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

o Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportarii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor cdtre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fara defecte ice, cu toate le necesare. C i de functionare a fost verificata in
prezenta mea.
Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.
SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PE_NTRU uz ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA 119 MPOBELEHNSA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OMHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AECTBYET B TeueHum 12
MecsALeB. B rapaHTUiiHblil nepriog Bnagenew, 060pyaoBaHMa MMeeT NPaBo Ha 6eCnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HercnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKUM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO NP Hanuuumn y BnagenbLia 060pyfoBaHnsA NOHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pa3Lia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOTHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHbIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBDIE U MTACTVKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO A

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA S/TEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLIME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK Y TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJIEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXKOM 11 [IeMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuog,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEO6OCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLAaA PaboTOCNOCOBHOCTb ANarHoOCTUPYemMoro
060pyA0BaHA, ABNAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE MPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb OVIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UW MPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESIbHO B TOM CJTYYAE. ECNI:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He NPpon3BOAUIN PEMOHT UK 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPyMEHTa U NOAKIoUeHNE He yTBePXKAEHHbIX NpuHaz-
NeXHOoCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM UIN KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(epﬁ, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIh TeXHUKU B 0aun HUU33aHWI N0 3Kcnnyataunn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEMOHTa;- Ha n3genvs, He MeLWwme NOTHOCTbIO N NPAaBWU/IbHO 3aMoJIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha nsgenusa, nmetowme ncnpassieHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

- Ha nu3genua, NCnonb3oBaBlIneca C He COﬁmO[ZleHI/IeM I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p C MoBpeXy , Monyy B pe3yfibTaTe HeNnpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30uHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIT MeXaHUYECKNIA N3HOC, Bbl3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTUL@MK, HAXOAALL A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEeXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocsne nepefauv n3genna KoHe4yHomy noTpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnefibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepsiica.

- Ha Kap6lopaTopbl UMeloLKecs ciefibl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UMK PErySIMPOBKI B TEUEHIMN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbljaH MHE B paboyem cocToAaHNY, 6e3 Kaknx-nmbo MexaHnueckunx 4edeKkTos, B NOSTHOM KOMMeKTe.

Pab0oToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nonyunn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CcornaceH C HUMK

NOANNCK MOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIMM MPOLYKTA!

BHUMAHME!

[IAHHBIY MPOAYKT WU3rOTOBMEH TOMbKO AJ1A BbITOBOrO UCMOJb30OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AN.

PUNCTE SERVICE
S.C. BEMORAN SRL

Adresa Contact

MD 2023, Republica Moldova, strMoldova 12, ap.76,
or.Chisinau, com.Ciorescu TEL./FAX: (+3732) 42 93 68,(+3732) 921180
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Mpoayxr. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/pata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha KynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
V. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepunog, COBCTBEHNKBT Ma NPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaXV 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha MOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums 1 HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPUYNHEHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHW- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3NnpaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 YacTu;
*BbPXY N3HOCBALLW CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alMUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HN, KonaHw);

NPV ONUT 3a CaMOCTOATE/NIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
NOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTE Ha KpenexHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npyi IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABalLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CroKata e nonlyyeHa B JO6pO CbCTOAHME, 6e3 BUAUMM NOBPEAY, B Mb/IHAa OKOMM/IEKTOBKa, NPOBepeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 1 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cv Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauva n ycnoeuATa Ha rapaHumnAaTta. I'Ipvl MOKyrkKata, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJiHa TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapA Ha onnucaHaTta KoMrsiekrauma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
APEC CONTACT
Coowms, 6yn. ,,EBpona“ 251, 1331,Cknag N°3
rp. Boxypuie enedponHun: 0899861391,0890302875
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IMPORTATOR ROMANIA
BEM RETAIL GROUP SRL,
Str.Avram lancu nr. 38

orasul Otopeni jud.ilfov
Departamentul de service:

+40 741 236 663
Departamentul de vanzari:
+40 741 114191
bem_retail_group®@yahoo.com
www.elefant-tools.ro

BOHM

HOME

IMPORTATOR MOLDOVA
S.C. BEMORAN SRL,

MD 2023, Republica Moldova,
or.Chisinau, com.Ciorescu,
str.Moldova 12, ap.76,
TEL./FAX: (+3732) 42 93 68,
(+3732) 921180
bemoran®inbox.ru

BHOCWUTEN BBJITAPUA
Enedant Tync 00,
Bvnrapua, 1799 Codua,
MnagocT 2, 6n1. 261A,

BX. 2, €T. 4, an. 12.

Ten.: +359899861391,
+359890302875
elefanttoolsbg@gmail.com
www.elefant-tools.bg




